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Pripremiti planove za
intervenciju na Kosovu

Pariz, Beta-Rojters - Skupština Zapadnoevropske
unije (ZEU) preporučila je juče da se pripreme
planovi za eventualnu intervenciju na Kosovu.
Skupština te vojne zapadnoevropske strukture,
koja ima samo konsultativnu ulogu, glasala je da
se od organa za planiranje ZEU zatraži da
"pripremi određeni broj opcija za eventualnu
intervenciju na Kosovu". Skupština je takođe
preporučila pripremanje planova "za djelotvorno
prisustvo ZEU u Albaniji i Jugoslaviji. .. kako bi se
ograniČile reperkusije konflikta na Kosovu".
pozvala
"na
sprečavanje
Skupština
je
snabdijevanja oružjem kosovskih gerilaca, kao i
ria jačanje embarga na oružje SRJ".
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Travnil, dobio novog načelnika

Halilović • iedno,lasno

novi

načelnik

Općinsko vijeće Travnik u srijedu je bez diskusije i

jednoglasno usvojio prijedlog Povjereništva SDA
Travnik da se za novog načelnika imenuje Besim
Halilović. Prethodno je za njegov izbor stigla i
saglasnost od PRedjsdništva SDA. Izbog novog
načelnika uslijedio je nakon što je sa tog mjesta
smijenjen Munir Karić.
Sjednica, pod predsjedavanjem Tomislava Rajića,
održana na zahtjev novoimenovanog Povjereništva SDA
Travnik, imala je samo dvije tačke dnevnog reda:
razrješenje dosadašnjeg i imenovanje novog načelnika.
Primopredaja dužnosti između Halilovića, do sada
zamjenika ministra obnove u Vladi SB D-a, i
~mijenjenog Karića treba se obaviti najkasnije za sedam

INTERNATIONAL AUTOMOBILE ASSOCIATION

IZDAJEMO MEDJUNARODNA VOZAČKA PRAVA
NA OSNOVU POSJEDUJUCIH IZ BILO KOJE ZEMLJE,
UKOMPJUTERIZOVANA BEZ POTREBE POLAGANJA ISPITA

STATUS niJE BITAn

da
Momir
Bulatović
predstavlja
"nesumnjivo
najugledniju ličnost u Crnoj
Gori, ima veliku podršku
crnogorskog
naroda
i
afirmisao se kao političar
čvrstog
jugoslovenskog
opredjenjenja
i
beskompromisni borac protiv
kriminala i korupcije". "Kao
predsjednik Republike Crne
Gore ispoljio je saradnju sa
drugim zemljama i pružio
veliki doprinos jačanju i
međunarodnoj afirmaciji SRJ",
istakao je predsjednik SRJ.
Milošević je izrazio uvjerenje
da će Momir Bulatović, "kao
sposoboan i iskusan političar,
osigurati da Savezna vlada
uspješno ostvaruje povjereni
mandat".
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Momir Bulato
predložen
Savezno
premijera
Beograd, Beta - Predsjednik
SR Jugoslavije Slobodan
Milošević predložio je u utorak
Socijalističke
predsjednika
narodne partije Crne Gore
Momira Bulativća za novog
jugoslovenskog premijera. U
obrazloženju prijedloga koji je
dostavljen
u
utorak
jugoslovenskoj
skupštini,
Milošević je naveo da je
Momir Bulatović dosadašnjim
političkim
angažovanjem
"potvrdio
svoju
čvrstu
patriotsku opredjeljenost i
okrenutost
ostvarivanju
jedinstvene
jugoslovenske
mira,
nacionalne
politike
ravnopravnosti i dinamičnog
razvoja zemlje", javio je Radio
Be rad. Milošević

izmedu policije i zeničkIh
rudara povrijedeni rudari
Rasan Nakić, Mehmed Oruč
i Amir Zatagić. Oni su
povremeno gubili svijest.
Medutim, nisu prihvatili
savjet ljekara da ostanu na
Ur,gentnom centru bolnice.
; Inače, prema posljednjim
, informacijama dopisnika
,BHP·a iz Zenice, na putu M17 štrajk oko 50 r",dara je
trajao do večernjih sati kada
je i pul M - 17 deblokIran.

IZDAJEMO RAZNE VRSTE ID
MEDJUNARODNE PUTNE ISPRAVE
JEFTINO OSIGURANJE AUTOMOBILA
J\UTHCfiJ.:EO61 !AA
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BORO PARK, 560113. AVE
(56th ST. #13AVE)
Tel. (718) 686-0686
(718) 871-8910
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GOVORIMO VAS JEZIK

o
OBRATITE SE ADEMU SUAKIM DAnOM OD 10 AM DO 7PM OSIM SUBOTE

S
MIRZA HAJRIĆ, a
SVJETNIK ALIJE
IZETBEGOVIĆA
Nema ništa od uspostalvjanja odnosa SRJ i BiH
Beogr~d, .~eta - Savjetnik predsjedavajućeg
PredsJedmstva BiH Mirza Hajrić izjavio je da od
uspostavljanja diplomatskih odnosa između
Sarajeva i Beograda "za sada nema ništa".
"Uspostavljanje avio-veze između Sarajeva i
Beograda nije najava uspostavljanja diplomatskih
odnosa između SR Jugoslavije i BiH, jer se naša
delegacija preključe vratila iz Beograda bez
rezultata po tom pitanju", rekao je Hajrić. On je
reka~ da je "sve palo u vodu" pošto je bosanskoj
s~ram u. kontaktima sa Beogradom rečeno da je
pismo Jugoslovenskog predsjednika Slobodana
Miloševića Aliji Izetbegoviću u kome se nudi
uspostavljanje odnosa bilo "greška". "Poslali su
nam (iz Beograda) novu verziju u kojoj je dopisan
uslov da povučemo tužbu protiv SRJ, na šta mi
ne ristajemo", dodao je Izetbe ovićev savjetnik.

JAGMA
ZA
OSNOVNIM
v
ZIVOTNIM
NAMIRNICAMA U
PRIZRENSKOM

KRAJU
Nema brašna i mlijeka

b

a
D

u zatvorena je
dana pa je nestašica mlijeka još veća. Ipak,
najveće količine mlijeka stizale su iz Beograda i
Novog Sada. Sada majke muku muče sa svojom
djecom kako ba im obezbijede mlijeko.
Najveći problem je brašno. Kako tvrde r--------------~===~------.
snabdjevači, samo privatnim pekarima, trenutno
nedostaje oko 150 tona. Mnogi od njih koriste
posljednje rezerve i imaju brašna još samo za dan
ili dva. Kako smo saznali u Prizrenu već je
zatvoreno više privatnih pekara. Ako se nešto u
međuvremenu ne preduzme i ne počne da pristiže
brašno njihovu sudbinu doživjeće većina privatnih
pekara. U društvenoj pekari ne znaju za ovaj
problem i normalno rade na proizvodnji hljeba.
Seljaci se sada uzdaju u predstojeću žetvu i iz
svojih ambara vade pšenicu i melju je kod
privatnih mlinara. Interesantno je da u većini
privatnih mlinova, primjera radi uLjutoglavu,
Korisi i Široku vlasnici kažu da nemaju pšenicu, a
time ni brašna. Tako i ovaj vid nabavke brašna l==~~~~~==:--~
više ne postoji.
cl
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Sretnu vjeridbu i naljepše želje
u budućem zajedničkom
tu, svojoj bratični Ertani i
njenom izabraniku Elviru žele
amidže Huso i Džidži.

Privatne pekare se zatvaraju, društvena radi
normalno. Utar ulja 17 dinara, a mlijeka preko
deset dinara
Prizren, - Sedmi je dan od kada u Prizren nije
stigao nijedan šleper sa osnovnim životnim
namimicama iako, kako pišu listovi na albanskom
, jeziku, kod Rudara "zeleno svjetlo· čeka više od
200 šlepera.
l
Ovo stvara dodatnu psihozu kod ionako
zastrašenih građana koji su za dva mjeseca
nagomilali kućne rezerve pa ih sada koriste. Ima,
Radio stanica:
međutim, i onih kojima su zalihe pri kraju, a već
na 1380KHz ~
nedjelju dana ne mogu da nabave nove količine.
Oni trgovci koji imaju izvjesne zalihe, koriste
priliku za lakim zaradama, prodajući artikle po
duplo većim cijenama. Kilogram šećera u
maloprodaji, primjera radi, prodaje se i po deset
dinara a džak i do 70 maraka umjesto 42 kolika
mu je bila cijena do prije dvije sedmice. Utar
jestivog ulja dostigao je cijenu od 17 dinara a
mlijeka, pod uslovom da se nađe, 10 pa i više - .....- - - -_ _ _ _ _ _ _- . .- - - - dinara. Jedina mljekara koju je iznajmio privatnik

HERCEGOl'lNI

*

Bosne i
Hercegovine* Ostavljeno
protektoru Vestendorpu da
'presudi Bez usaglašavanja
o izgledu državnog .grba
,
.
Prijedlozi
vracenl
Vestendorpu
Vij eće
ministara "na popravnom",
treba izraditi novi zakon o
povratku izbjeglica
Sarajevo, 20.maja (NBNB-Internet) -- Poslanici
Parlamenta BiH nisu se usaglasili o državnom
grbu. Poslanici .~DS napustili su zasjedanje, a
HDZ su se pn likom glasanja uzdržali. * Tri
prijedloga Ured visokog predstavnika, protektora,
V.estend~rpa .~ostavio je zastupnicima, a juče je
bio PoslJ~dnJI rok u kome je trebalo ispuniti i
obavezu Ispostovati. Od tri prijedloga, dva nisu
~obila ni ledan glas, dok je treći, koji je imao
Izgled drzavne zastave,
imao najveći ali
nedovoljan broj glasova da bi bio usvojen.
Poslanici SDS su bili protiv svakog prijedloga
hrvats~i. z~stupnici uzdržani, a sami bošnjački
poslaniCI niSU mogli izglasati novi grb. Prijedlozi
su vr~ćeni Uredu Vestendorpa, koji će prema
bonski m ovlašćenjima donijeti konačnu odluku.
Inače, do sada je svaki od simbola ili znajčajnijih
odluka
parlamentzamjenjivao'
i
odluke
predlagao, ili arbitražom donosio
predstavnik međunarodne zajednice.
* Dom naroda zasjedao je u Lukavici i za pola
sata završio je zasjedanje, dok je ZaStupnički
dom radio u Zemaljskom muzeju u Sarajevu
(gdje bi možda zanavijek i trebao da ostane, kao
p~mjer postratne nesloge bh.naroda), a najveći
diO vodio raspravu o potrebi donošenja zakona
na nivou države o realizaciji Aneksa
7.DeitonskoQ sporazuma. Kooredsiedavaiući
Silajdžić je tom prilikom rekao: 'Međunarodna
zajednica sada podržava donošenje toga
zakona, i to hitno, u skladu sa Dejtonskim
sporazumom. Mi nemamo saglasnosti, ali dobro bi bilo da na osnovu ovih diskusija, gdje
niko nije rekao da je protiv ovog zakona
(opstrukcija čista), da u Vijeću ministara
dobijemo nalog od vas da radimo na tom
zakonu . Ukoliko ine bude tako, zakon ce biti
proglašen od Vestendorp. Dobro bi bilo da se mi
složimo, jer je to apsolutni zahtjev svih građana,
posebno onih koji su
pogođeni.' Suprotnog mišljenja bio je resorni
ministar Spasoje Albijanić, kao i poslanici SDS:
'Skupštinska govornica pretvorena je u političku
tribinu. To je, izgleda, i bio cilj pojedinaca, da ovi
koji su pred izbore ambiciozniji dobiju određene
pOlitičke poene u svom biračkom tijelu.'
Nakon polemičkih rasprava , Zastupnički dom je
većinom glasova, a SDS je bio protiv, odlučio da
Vijeće ministara za 15 dana ponudi nacrt zakona
o povratku izbjeglica - iz Sarajeva za
Radio-Slobodna Evropa - Milenko Vockić.--

Izvinjavamo se Pirović Alji i svim ostalim čitaocima,
zbog tehničke greške nastale u SabaH-u br. 24 a II
rubrici "New York".
Umjesto "Pirović Aljo $1.00 treba da stoji Pirović
Aljo $1.000.00

Ko radi taj i griješi !?
Glavni urednik Šukrr a Džidžović

Susreti motorista u Orašju

Nagrada i za
•
••
nalsporlleg
u Orašju su su nedavno odžani Međunarodni tradicionalni,

.............. . . . ..... . . . . . .. . . . . . . . . ........ ................

osmi po redu susreti motorista (motociklista). Nastupilo je
oko 300 motorista iz BiH, Njemačke, Švicarske, Austrije,
Mađarske, Slovenije, Hrvatske (Varaždin, Vinkovci, Osijek,
Rijeka).
Susret je otvorio Marko Benković, načelnik općine Orašje. U
kamp prostoru u Donjoj Mahali svirala su tri benda, pjevalo
se, igralo i plesalo. Pored brzinskih takmičenja, motoristi su
se takmičili i u tzv. simpatičnim disciplinama.
Izabran je najljepši, najružniji, najdeblji, najmršaviji
sta, zatim motorista koji je vozio najsporije i koji je vozio
sa bocom piva Sponzori su najboljima i najsimpatični·
dali vrijedne nagrade.
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CMP
ORGANIIZUJE:

UPISITE BESPLATni HURS ZA RAD nA HOMP')

PRIJAVE PRIMAMO 1)0 KRAJA MAJA

NEMOJTE ZA1<ASN11l
ZA SVE INFORMACYE NAZOVITE
KARL GLUCKI NA (212) 571-1695, EXT 144 ILI
LILIAN TANG NA (212) 571-1695, EXT. 128

Akademski "dijalog"
kamenicama
Priština, FoNet - Srpska policija uspostavila je u
ponedjeljak kontrolu nad grupama srpskih i
albanskih studenata, koji su se sukobili oko podne
zbog preuzimanja zgrade tehničkih fakulteta u
Prištini, na osnovu sporazuma o povratku albanskih
studenata na Prištinski univerzitet, javljaju agencije.
Nekoliko stotina srpskih studenata okupilo se ispred
zgrade fakulteta oko podne, u vrijeme kada je
albanskim studentima trebalo da bude omogućeno
da uđu u zgrade. Srpski studenti su blokirali ulaz u
zgradu Prištinskog univerziteta.
Kada je grupa albanskih studenata prišla zdanju,
izbio je sukob i počele su da lete kamenice. Studenti
su bacali kamenice jedni na druge, dok ih kordon od
desetak policajaca nije razdvojio i rastjerao. Nema
izvještaja o povrijeđenima.

unutrašnjim poslova RS je otpušteno
ili smijenjeno sa funkcija zbog "prevratničkih aktivnosti", prenosi agencija Srna. Odluku za otpuštanje zvaničnika donio je ministar unutrašnjih
poslova RS Milovan Stanković.
Odluka o otpuštanju donesena je
prošlog četvrtka u jednom hotelu u
Zvorniku, gdje je prisustvovalo 45 danova policije.
General Ljubimir Borovčanin, pukovnici Slavko Palesić, Malko Koroman i
Dragomir Vasić te major Branislav
Okuka, smijenjeni su sa funkcija i bit
će sudski gonjeni. General Milenko
Karišik i policijski funkcioneri Jovan
Škoba i Danilo lo\jić su penzionisani,
dodaje Srna

Sara . "

a_.rl

al
I po a

r---------------------------------------~~~----------~--------_,

·u

Saralevu salll vidio lIIanleproslaka nego u
LoncIonu .' Za ulične prepade na prolaznike· se
praktično ne zna • piše reporter ovog lista •
Bosna ima svojih prob\'ema, ali,
uprkos ratnom imidžu, sigurnost
nije među njima. šetao sam noću i
Sarajevom i . brojnim engleskim
gradovima, i ustanovio da su ovi
posljednji opasniji, posebno kada
se Zatvore pabovi. U gotovo svakoj
ulici u Sarajevu ima razrušenih
zgrda sa rupama od metaka, koje
izgledaju kao spomenici masakra.
Ipak, za posjetioca se to tako samo
doima, sbVcunostje mnogo bolja.
Sarajevo živi u miru od početka
1996., a izgledi da dođe do novog
rata su minimalni, dok je SFOR
prisutan sa tolikim brojem vojnika.

Za ulične prepade na prolaznike se
praktično ne zna, i jedini problem
jeste krađa automobila.

Zapravo, gotovo da i nema opasnosti za putnika i turistu. Zaostale nagazne mine i dalje su problem, mada ih ima manje u centru grada.
"Hodajte samo onim putevima za
koje ste sigurni da su drugi već
prošli njima", kaže Trevor Holbum, generalni direktor sarajevske
radionice "Crown Agt!nts Autoservis".
Sarajevo je danas iznenađujuće
prijatno mjesto za posjetioce. Hra. na i piće su izvrsni, i nijednoga ne
nedostale. Vegeterijaci, ljubitelji svNema opasnosti
injetine i oni koje užasava dim ciU Sarajevu, također, ima iznenađu garete možda neće biti najsretniji,
ali su restorani i kafei za sve ostale
juće malo kriminala, pogotovo ako
se uzme u obzir visoka stopa ne- sjajni i jeftini.
zaposlenosti od 85 psoto. Bosanci. za obrok se ne plaća više od 30
su ljubazni i.ponositi ljudi, uprkos DEM, a jedno pivo je između dvije
siromaštvu. U Sarajevu sam vidio i tri DEM. Lako se snaći i u gradsmanjeprosjak3 nego u Londonu. kom prijevozu, a čak i telefoni pri-

I-

lično dobro rade, sigurno, mnogo
bolje nego u nekim bivšim komu-

nističkim zemljama.
Ericsson je napravio mrežu mobilnih telefona koji dobro funkcioniraju unutar Bosne, ali sam ustano-

vio da je gotovo nemoguće uspostaviti vezu iz inostranstva.

Dva SaVieIa za bimis
Kad su hoteli u pitanju, tu još irna
prostora za unapređivanje. Odsjeo
sam u bivšem "HoIliday Innu", koji se pokušava vratiti u lanac.

Ukratko, putovanje kroz Bosnu
više nije problematično. Sigurnost
za investitor~ jednaka je onoj u
kojoj uživaju turisti; garantne

agencije koje su oformili Svjtska
banka i Evropska unija osiguravaju da će strane kompanije dobiti
nazad uloženi novac ako ponovo
izbije rat
Privatizacija ide sporo, ali, kako
kaže gospodin Holbum, "definitivno 'ide nabolje. Već se određuju
vremenski okviri tog procesa". Patrik Difor, viši savjetnik u Svjetskoj
banci za operacije i informacije,
vjeruje da će, kad privatizacija neopozivo krene, strane kompanije
početi da stižu u velikom broju.
Za one koji žele ulagati u Bosnu,
savjet u vezi sa postojećim poslovima glasio bi: pronađite dobrog l0kalnog advokata koji zna englski i
može izaći nakraj sa ponekad kompliciranom procedurom. Očekuje
da mu platite zapadni honorar.
Drugi savjet jeste da zaposlite lokalnog računovođu koji može zadOYQljit stirktnu (ali skrupuloznu)
finansijsku politiku i razujmjeti
staru jugoslavensku praksu koja
još nije nestala.
- Ovo nije mjesto gide je potpuno
lahko raditi, ali, u najmanju ruku"
gotovo da nema korupcije. Ovdje
postoji mnogo mogućnosti - kaže
gospodin Holbrun.

AMBASADOR ARIFHODŽiĆ O SVOJOJ
OSTAVCI

NOVI ZAOKRET U PREGOVORIMA BIH - SRJ

Beograd ponovo uslovljava Hagom
Beograd se vratio na pozicije
uvjetovanja uspostave diplomatskih odnosa sa Bosnom i Hercegovinom. To znači da Beograd traži
od BiH povlačenje tužbe koju je naša zemlja podnijela Međunaro
dnom sudu pravde u Hagu protiv
Srbije i Crne Gore za zločin genocida.
U saopćenju iz ureda predsjedavajućeg Predsjedništva BiH Alije Izetbegovića ističe se da je
jugoslovenskoj strani jasno stavljeno na znanje da je ovo neprihvatljivo i zatraženo da se pristupi
zaključenju sporazuma o bezuslovnoj uspostavi diplomatskih odnosa kako to predviđa Dejtonski sporazum i Deklaracija iz Sintre.
Ovaj stav iznesen je američkoj
delegaciji na čelu sa ambasadori:
ma Gelbardom i Holbrukom.
Da su u tek započetim pregovorima diplomatskih odnosa između Beograda i Sarajeva u srijedu
zapuhali novi - stari vjetrovi potvrdio je savjetnik Alije Izetbegovića, predsjedavajućeg Predsjedništva BiH, Mirza Hajrić koji je
domaćim novinarima u srijedu na
brifingu saopćio kako je toga jutra
iz Beograda stigao signal koji nagovještava da se jugoslovenski
predsjednik Slobodan Milošević
vratio na poziciju uvjetovanja.
Prošle je sedmice, podsjećamo,
u Sarajevo stigla ponuda gospodi-

Miloševićevi

Stranački

ljudi
dezinformišu javnost
lako ne želi da iznosi detalje, Nerkez
Arifhodžić kaže da je ostavku dao iz "vrlo
političkih, vrlo moralnih i profesionalnih"

razloga
Razlozi ostavke ambasadora BiH u Tunisu su principijelne
prirode. Portparol predsjedavajućeg Predsjedništva BiH Adamir
Jerković, koji je Oslobođenju izjavio da je razlog ostavke tRj što
ambasada u Tunisu nije ušla u broj od 33 dozvoljene ambasade
BiH, nije se mogao pozv<;lti na informacije iz MVP jer ostavka nije
upućena na tu adresu. Ovo je u srijedu za naš list izjavio doskarašnji ambasador u Tunisu Nerkez Arifhodžić.

Rano za obrazloženje
Alija

Slobodan

Izetbegović

na Miloševića u kojoj se ova tužba i
ne pominje što je ovdašnjim zvanični
cima bio znak da je ozbiljnije razmotre. Novi signal baca sasvim novo svjetlo na uspostavu diplomatskih
odnosa koja je do jutros bila mnogo
izvjesnija nego prošlih mjeseci.
Mirza Hajrić je kazao da do srijede kasno poslijedpodne situacija
može biti promijenjena, odnosno
da će u kontaktima koji su neprestani ponovo biti ponuđena uspostava diplomatskih odnosa bez uvjetovanja. Nezvanično saznjemo kako
je 17 sati bio rok da se Beogradu
"da posljednja šansa".
Saznajemo i to kako su iz Beograda stigle ispravke prošle sedmice ponuđene Zajedničke izjave, a

lIdaroviII

Milošević se nakon završetka bosanske avanture
vratio na Kosovo, na svoju startnu poziciju, koja je sada
neuporedivo slabija. On se nada da iz "svete zemlje",
srpskog Jerusalima kako ga je nazvao Milutinović tokom
predizborne kampanje, može izvući makar i mali impuls
preostalog nacionalizma koji mu je sada potrebniji nego
ikad. Ali, sveta zemlja se pretvorila u živi pijesak u kojem
bi mogao skončati ovaj režim koji nije donio ni dobra ni
sreće ne samo svojim susjedima, nego ni vlastitom narodu.
Milošević, zapravo, nema kud, svi njegovi putevi vode
ravno u rat, i kada bi ga se htio osloboditi, on to teško može jer su rat i sila, zapravo, imanentni prirodi vlasti koju je
stvorio. Iako vješt plivač, on ipak sve dublje tone i Kosovo
bi ga moglo lako povući na dno. To i sam 'uviđa, pa želeći
isplivati Milošević se hvata i za grančice. Jedna od njih je
Bosna, u kojoj je počelo njegovo definitivno posrtanje.
Dakle, suočen sa pritiskom svijeta koji od njega zahtijeva da Kosovu da visok stepen samouprave ili da se suoči sa katastrofalnim posljedicama svoje tvrdoglave politike, Milošević je odlučio odigrati novi potez kojim bi udobrovoljio međunarodnu zajednicu i "ispuhao" pritisak svijeta - ponudio je BiH uspostavu diplomatskih odnosa. Ali
ta finta, kako se vidi, nije ovoga puta ad hoc upalila.
Međunarodna zajednica, koja je prestala biti "naivna",
dešifrovala je, po svoj prilici, ovaj Miloševićeg manevar.
Svijet mu je tako umjesto nagrade uveo nove dodatne
sankcije. Strani faktor, koji na Kosovu gleda reprizu Bosne, nije se izgleda dao prevesti žednim preko vode. Taj
trik sa Bosnom, kojim se željela skrenuti pažnja međuna
rodne zajednice sa Kosova, nije upalio. Ali, nije isključe
no da je Milošević čak pretpostavio da će svijet to prozrijeti i da je to bio zapravo mamac, a da se, u stvari, iza
brda valja nova taktika koja u biti preferira trgovinu u koju bi želio uvući osim Bosne i Jugoslavije i međunarodnu
zajednicu. Sada će biti zanimljivo pratiti sa kolikom brzinom će zvanični Beograd pristupiti realizaciji ovog iznenadno aktiviranog pitanja kojeg je od Dejtona do danas
Milošević držao u "hladnjaku" i pored navaljivanja svijeta
da se ono skine s dnevnog reda.

Milošević

čiji

je faksimil objavilo Oslobođe
nje. Kako tada u toj izjavi povlače
nje tužbe ili čak njeno postojanje
nije ni pomenuto, tako je sada od
Miloševića stigla "ispravka". Navodi se, navodno, kako objavljeni dokument to i zapravo nije te, da mu
nedostaje upravo onaj dio koji govori o tome da SR Jugoslavija ne
odustaje od svojih uvjeta.
Autori te izjave čak su i začuđe
ni zaključcima bh. zvaničnika o tome da je bilo govora o bezuvjetnoj
uspostavi odnosa. Ni riječi o tome
da je upravo takva ponuda bila valjana prije nekoliko dana kada su
nad Miloševićem bile nove sankcije, a razgovora sa kosovskim liderima ni na vidiku.
Senka KURTOVIĆ

Ovu Miloševićevu "ponudu", kako je poznato, "provalila" je štampa baratajući podatkom da je jugoslovenski
predsjednik ponudio "bezuslovnu" uspostavu diplomatskih odnosa to jest da ovaj više ne insistira na povlače
nju tužbe koju je Bosna i Hercegovina podnijela Međuna
rodnom sudu pravde u Hagu. No, znajući Miloševića ništa od njega ne bi trebalo uzimati zdravo za gotovo. Čak
i pod pretpostavkom da se zaista odrekao tužbe, teško je
povjerovati da bi on bez nekih koncesija pristupio realizaciji obaveze iz Dejtona, Bona i Sintre. To se da zaključiti
iz čitanja člana 2 ponuđene izjave u kojoj se "predviđa"
da Bosna i Hercegovina poštuje državni kontinuitet Savezne Republike Jugoslavije "polazeći od historijske činje
nice da su Srbija i Crna Gora postojale kao nezavisne
države prije stvaranja Jugoslavije, te imajući u vidu činje
nicu da je Jugoslavija produžila međunarodno pravni subjektivitet ovih država".
Kada bi se prihvatio ovakav "beogradski rukopis" iz
citiranog člana 2, to bi značilo saglašavanje da sadašnjoj
Jugoslaviji u "miraz" pripadnu sva prava bivše SFRJ. A to
je vrlo opasna igra, jer ovakvim scenarijem Milošević namjerava, istina posredno, navesti na zaključak, i kasnije
to kapitalizirati, da je riječ o secesiji, a ne o raspadu na
konstitutivne dijelove od kojih je jedan Bosna i Hercegovina. Kada bi ovdje bio napravljen presedan, napukla bi i
zajednička "platforma" četiri nekadašnje jugoslovenske
republike koje po pitanju naslijeđa bivše SFRJ imaju iste
ili slične stavove. Proces sukcesije imovine bivše Jugoslavije tako bi krenuo sasvim drugim pravcem.
Ogoljena strategija Miloševića je, dakle, nuđenje nemogućeg prijedloga za koji on unaprijed zna da je neprovodiv. Drugim riječima, Milošević prividno odustaje od
svog ranijeg uslova - da se Bosna odrekne tužbe (mada
je u to teško povjerovati), ali istovremeno zadaju drugi,
već citirani, znajući da ga Sarajevo ne može i neće ispuniti pošto se to protivi svim bosanskim interesima, i političkim i ekonomskim. Sve ovo ukazuje da su određene dileme oko toga gdje bi bila potpisana Zajednička izjava u Sarajevu, Beogradu, ili Karađorđevu, o čemu je štampa pravila određene špekulacije i ponekad pjenila bez
stvarnog razloga, zapravo pravljenje ražnja dok je zec još
u šumi.
Adamir JERKOVIĆ
(Autor je savjetnik-portparol predsjedavajućeg
PredSjedništva BiH; u ovom tekstu on izražava lični
stav)

Nerkez Arifhodžić, ambasador BiH u zemljama Magreba i
u Palestini, sa Sjedištem ambasade u Tunisu, podnio je u subotu, 9. maja, pisanu ostavku Predsjedništvu BiH. Detalje svoje ostavke Arifhodžić ne želi da obrazlaže jer je, kako je rekao,
"suviše rano, s obzirom na to da je ostavka podnesena u subotu", ali će nakon razmatranja na PredSjedništvu BiH javnosti
predočiti detalje tog čina.
lako smo dan ranije tražili ambasadora Arifhodžića, nismo
uspjeli stupiti u vezu s njim, niti s bilo kim iz Ministarstva vanjskih poslova BiH. Uspjeli smo dobiti objašnjenje Adamira Jerkovića, savjetnika-portparola predsjedavajućeg PredSjedništva
BiH Alije Izetbegovića. On nam je, pozivajući se na izvore iz
Ministarstva vanjskih poslova BiH, rekao kako se ambasada u
Tunisu nije uklopila u broj od 33 predviđene ambasade BiH, te
da je to razlog ostavke.
Nerkez Arifhodžić, međutim, kaže:
"Tačna je informacija da sam podnio ostavku PredSjedništvu
BiH kao državnom organu i kolektivnom šefu države. Podnio sam
ostavku onom organu koji me je na dužnost ambasadora postavio 1993. godine i koji me može razriješiti te dužnosti.
Ministarstvu vanjskih poslova nisam poslao svoju ostavku,
tako da oni nisu mogli da daju nikakve informacije sredstvima
informisanja. Prema tome, Adamir Jerković, kao portparol
predsjedavajućeg PredSjedništva, nije se mogao ni pozivati na
informacije iz MVP, jer ja svoju ostavku nisam uputio njima",
kaže ambasador Arifhodžić.
Istina, on je, kako sam kaže, u dva navrata ranije uputio pisane p!edstavke MVP, i to 7. Januara ove godine, na ime Huseina Zivalja, zamjenika ministra vanjskih poslova BiH, a drugi put 5. maja ove godine Jadranku Prliću, ministru vanjskih
poslova BiH.
"U tim predstavkama sam od njih tražio da zaštite ugled i funkciju ambasadora BiH i da spriječe protupravna djelovanja pojedinaca iz Ministarstva vanjskih poslova prema meni kao ambasadoru. Također sam tražio da se spriječi način na koji je pokušana
'demontaža' ambasade u Tunisu, s obzirom na ozbiljne političke i
druge posljedice koje iz toga mogu proizaći. Pozvao sam ministra Prlića da upotrijebi svoj autoritet u državnim organima kako bi
se ovo riješilo, ali on to nije učinio", kaže Arifhodžić.
Ambasador navodi kako su razlozi njegove ostavke principijelni, "vrlo politički, vrlo moralni i profesionalne prirode", te da
niti u jednom svom aktu nije pominjao situaciju otvaranja ili zatvaranja, čak opstajanja ambasade u Tunisu. "Stoga se ni tumačenje portparola ne može prenijeti javnosti kao takVO."
Ambasador Arifhodžić smatra kako bi bilo bolje da postoji
portparol Predsjedništva BiH kao državnog organa, koji bi trebao da govori u ime kolektivnog šefa države, "uza sve moje
poštovanje ličnosti predsjedavajućeg Alije Izetbegovića". Generalni sekretar Predsjedništva trebao se u tom slučaju obratiti javnosti, kaže Arifhodžić, a ne "da se informacije daju iz kabineta koji, OČigledno, ili nije dovoljno informisan ili ima druge
motive da na taj način informiše javnost".
"Takva informacija je potekla od one grupe koja po svojoj či
novničkoj i sitno partijskoj stranačkoj logici dezinformiše javnost,
u namjeri da ugrozi ljude, što ne koristi državi BiH. U ovom sluča
ju 6glasila se neinformisana strana", kaže Arifhodžić.

Tunis promijenio politiku
"Ne želim ulaziti u detalje ostavke, jer od vremena njenog
podnošenja, od subote, nije prošlo dovoljno vremena da bi se
Predsjedništvo BiH moglo izjasniti. Što se tiče zatvaranja ambasade u Tunisu, ja sam još ranije ove godine izjavio kako je
moje mišljenje da treba izmjestiti Sjedište ambasade u Tunisu i
time demonstrirati kakav je naš odnos prema Tunisu, s obzirom
na njihov promijenjen odnos prema BiH.
Dakle, nije'to u pitanju. I ja još nisam vidio odluku o zatvaranju
ambasade u Tunisu. I ambasade u Tripoliju, Amanu, Kuvajtu, Kataru i Albaniji su u istom položaju kao i ambasada u Tunisu, ali se
o tome još treba dogovarati", kaže ambasador Arifhodžić.
Am. KEBO

KAKO OTKUPITI STAN

Tehnologija otkupa
U trenutku kada je poznat bračnog druga ovjerena od naprodavac stana (dosadašnji dležnog organa (u sudu ili opvlasnik) i nosilac stanarskog . štini);
prava (kupac), stvoreni su prvi
Potvrda o radnom stažu (izuslovi za proces otkupa. Kupac daje je preduzeće ili ustanova u
stana dužan je prodavcu podnikojoj je nosilac stanarskog prajeti pismeni zahtjev za otkup va zaposlen, a za penzionere
rješenje o penzionisanju. Prestana, te uz njega predočiti svu
potrebnu dokumentaciju na ma članu 21 Zakona, priznaje
osnovu kojih ostvaruje svoja se radni staž ostvaren kod doprava i navesti na koji način će
maćih pravnih i fizičkih osoba,
uključujući i radni staž ostvaren
platiti stan.
Prodavac, s druge strane, kod pravnih i fizičkih lica sa poutvrđuje vrijednost stana i dudručja bivše SFRJ do 6. prila
žan je u roku od tri mjeseca za- 1992. godine. Uživatelj porodične penzije prilaže rješenje o
ključiti ugovor o kupoprodaji sa
kupcem. Ukoliko to ne učini,
porodičnoj penziji);
Potvrda o učešću o Oružakupac ima pravo pokrenuti sudski postupak, a presuda koja nim snagama - izdaje je nadlebude izrečena u potpunosti će žni opštinski sekretarijat naronadomjestiti kupoprodajni ugo- dne odbrane;
Potvrda o radnoj obavezi vor.
Rok za podnošenje zaht- izdaje je nadležno preduzeće ili
jeva godina dana
ustanova;
Potvrda o učešću u jediniRok za podnošenje zahtjeva za kupovinu stana je godinu cama Civilne zaštite - izdaje je
dana od stupanja na snagu Za- nadležni opšti nski sekretarijat
kona o prodaji stanova. Kada narodne odbrane;
Dokaz o visini vlastitih
kupac u cijelosti ispuni obaveze o isplati stana, bilo da to čini sredstava koje je nosilac stau gotovini, raznim vrstama cer- narskog prava uložio u stan ratifikata, ili uplatom posljednje di sticanja stanarskog prava
rate kredita, u zemljišnim knjigama se može izvršiti upis novog vlasnika stana, čime se
okončava cijeli postupak.

Potraživanja u postupku
privatizacije
OSNOVNE ODREDBE
Član 1.
Ovim zakonom uređuje se: utvrđivanje i realizacija potraživanja
građana prema Federaciji Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu : Federacija), naČin evidentiranja i postupak realizacije ovih potraživanja
u postupku privatizacije.
Član 2.
Potraživanjima građana, koja
se izmiruju u skladu sa ovim zakonom, smatraju se potraživanja po
osnovu stare devizne štednje, po
osnovu kompenzacije za denacionalizovanu imovinu koja se ne
može vratiti u vlasništvo i posjed,
potraživanja po osnovu neisplaće
nih plaća pripadnika Armije RBiH,
Hrvatskog vijeća obrane i Policije i
opća potraživanja građana utvrđe
na Zakonom o privatizaciji preduzeća.

II - POTRAŽiVANJA GRAĐA
NA PO OSNOVU STARE DEVIZNE
ŠTEDNJE
Član 3.
/'

Lice koje ima deviznu štednju u
bankama ili poslovnim jedinicama
sa sjedištem na teritoriji Federacije
iznad 100 DM, a bilo je državljanin

Potraživanja građana iz člana 3.
ovog zakona preračunavaju se u
DM po odnosima valuta, po kursnoj
listi Narodne banke Bosne i Hercegovine, na dan 31 . marta 1992. godine.
Član 5.
Potraživanja građana po svim
osnovama iz člana 2. ovog zakona
iskazuju se na jedinstvenom raču
nu građanina (u daljem tekstu: Jedinstveni račun) u organizacionoj
jedinici Federalnog zavoda za platni promet (u daljem tekstu: Zavod)
prema mjestu prebivališta građani
na.
Član6.

Potraživanja iz člana 21 . Zakona o privatizaciji preduzeća unose
se na Jedinstveni račun po nalogu
Agencije za privatizaciju u Federaciji Bosne i Hercegovine, što se
uređuje posebnim aktom.
Član 7.
Potraživanja iz člana 3. ovog
zakona banka prenosi na Jedinstveni račun štediše. Način prenosa potraživanja građana iz stava 1. ovog člana čiji se računi vode u bankama kod kojih su organizacione jedinice na teritoriju
Federacije prestale s radom , ure-

IV - REALIZACIJA POTRAŽiVANJA GRAĐANA
Član 15.

Potraživanje sa Jedinstvenog
mogu u skladu sa
zakonom koristiti za kupovinu :
- stanova na kojima postoji staračuna građani

Dokumentacija koju obezkupac stana

bjeđuje

To bi bila pojednostavljena
procedura. Međutim , u praksi
zbog niza beneficija, ali i situacija koje će nastati kao posljedica rata, predočeni tok kupovine stana vjerovatno će izgledati nešto komplikovanije. Pogotovo će to biti zbog Činjenice da
kupovina svakog stana ponaosob predstavlja specifičan slučaj za sebe.
Stoga vratimo se prvom koraku u procesu kupoprodaje
stana, a on je podnošenje pismenog zahtjeva od strane
kupca vlasniku stana.
Kupac, dakle, prodavcu
stana prilaže i sljedeća dokumenta:
Pismeni zahtjev za otkup
stana u kojem je navedeno da li
će se cijena stana platiti odjednom ili obročno, kao i sredstva kojima će se stan plaćati
(gotov novac ili certifikati);
Ugovor o korištenju stana
zaključen sa nadležnim stambenim preduzećem, na osnovu
. kojeg se, između ostalog, može utvrditi ko je vlasnik i kolika
je površina stana;
Taj dokument može zamijeniti i pravomoćna sudska presuda kojom je stan dodijeljen,
kao i akti nadležnog organa kojima je priznato svojstvo nosioca stanarskog prava u skladu
sa Zakonom o stambenim
odnosima;
Izvod iz matične knjige
vjenčanih za bračne drugove
koji zajednički otkupljuju stan;
Za slučaj da samo jedan od
bračnih drugova kupuje stan,
nužna je saglasnost drugog

na. Jedinstveni račun predstavlja
certifikat građanina.
Član 12.
O stanju na Jedinstvenom raču
nu Zavod izdaje građaninu izvod sa
računa. U izvodu sa Jedinstvenog
računa posebno se iskazuju potraživanja iz čl. 7, 8. i 9. ovog zakona.
Zavod ja obavezan da poslije svake promjene na Jedinstvenom računu izda novi izvod.
Član 13.
Zavod je obavezan da dnevno
izvještava Agenciju za privatizaciju
u Federaciji Bosne i Hercegovine i
kantonalne-županijske agencije za
privatizaciju o zbirnom stanju Jedinstvenih računa - ukupno za Federaciju i po kantonima-županijama.
Član 14.
Građanin ima pravo, u roku od
30 dana od dobijanja izvoda, zahtijevati od organa nadležnog za utvrđivanje pojedinih potraživanja, ispravku iznosa potraživanja. Ukoliko
organ iz stava 1. ovog člana utvrdi
da je zahtjev građanina opravdan,
dužan je bez odgađanja izdati nalog Zavodu za ispravku iznosa po
osnovu stava 1. ovog člana.

narsko pravo ;

- dionica

preduzeća ;

imovine

preduzeća ;

- poslovnih prostora u vlasnišopćina , i
- druge imovine koja se bude
prodavala u procesu privatizacije.
Član 16.
Potraživanja na Jedinstvenom
računu su prenosiva. Prenos potraživanja se vrši nalogom za prenos
kod Zavoda.
Član 17.
Plaćanje po osnovu kupovine
smatra se izvršenim momentom
prenosa potraživanja sa Jedinstvenog računa na račun prodavca.
Član 18.
Potraživanja sa Jedinstvenog
računa mogu se koristiti u postupku
privatizacije u roku od dvije godine
od njihovog upisa na Jedinstven račun . Istekom roka iz stava 1. ovog
člana , potraživanja na Jedinstvenom računu se gase.

tvu

(dokazuje se uplatnicom i ugovorom između nosioca stanarskog prava i preduzeća sa kojim je udruživao sredstva radi
kupovine stana);
Dokaz o sredstvima koja je
nosilac stanarskog prava uložio u otklanjanje ratne štete
(dokazuje se dokumentacijom
o uloženim sredstima ili obračunom sudskog vještaka građevinske struke);
Porodice poginulih boraca
status dokazuju potvrdom opštinskog sekretarijata za boračka pitanja;
Ratni vojni i civilni invalidi i
druge invalidne osobe status
dokazuju rješenjem, uvjerenjem, nalazom i mišljenjem nadležne Ijekarske komisije (za
RVI rješenje vojne Ijekarske komisije);
Šehidske i porodice palih
boraca, čija djeca su na redovnom školovanju, prilažu pot-

Bosne i Hercegovine na dan 31 .
marta 1991 . godine i ima prebivalište na teritoriju Federacije na dan
stupanja na snagu ovog zakona,
stiče potraživanja prema Federaciji
sa stanjem štednje na dan 31. marta 1992. godine. Realizacija potraživanja građana koji su na dan 31 .
marta 1991 . godine imali državljanstvo Bosne i Hercegovine, a koji na
dan stupanja na snagu ovog zakona nemaju prebivalište na teritoriji
Federacije, kao i drugih lica, koja
imaju devizna potraživanja u bankama na teritoriji Federacije, u smislu ovog zakona, uredit će se posebnim propisom. Licima iz stava 1.
ovog člana s deviznom štednjom
od 100 DM banke će na njihov zahtjev isplatiti iznos štednje. Potraživanja iz stava 3. ovog člana dospijevaju po isteku roka od tri mjeseca
od dana primjene ovog zakona.

dit će se posebnim propisom Federalnog ministarstva finansija.
Član 8.
Potraživanja po osnovu Zakona
o restituciji unose se na Jedinstveni račun na osnovu pravomoćnog
akta o utvrđivanju prava na restituciju.
Član 9.
Potraživanja po osnovu ostvarenih, a neisplaćenih plaća pripadnika Armije RBiH, Hrvatskog vijeća obrane i Policije, unose se na
osnovu javne isprave izdate od nadležnog organa.
Član 10.
Organi nadležni za utvrđivanje
potraživanja iz čl. 6, 7. i 9. ovog zakona dužni su u roku od 60 dana od
dana početka primjene ovoga zakona, dostaviti Zavodu naloge za
upis potraživanja na Jedinstveni ra-

III - EVIDENTIRANJE POTRA-

Član 11.
Otvaranje Jedinstvenih računa
vrši se po službenoj dužnosti na
osnovu matičnog broja građana
nosilaca potraživanja iz ovog zako-

ŽiVANJA GRAĐANA
Član 4.

Potraživanja građana iz člana
2. ovog zakona iskazuju se u DM .

čun građanina.

V - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE
ODREDBE
Član 19.

Oblik i sadržaj naloga za prenos i izvoda sa Jedinstvenog raču
na i visinu naknade po osnovu prometa potraživanja na Jedinstvenom računu utvrđuje Federalno ministarstvo finansija u roku od 60 dana od stupanja na snagu ovog zakona.
Član 20.
Direktor Agencije za privatizaciju u Federaciji Bosne i Hercegovine
će u roku od 30 dana od stupanja
na shagu ovog zakona donijeti
Uputstvo o evidenciji i realizaciji potraživanja sa Jedinstvenog računa .
Član 21 .
Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH", a primjenjivat će se po isteku 90 dana od
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Čemu vodi nacionalna podjela Federacije BiH

Dodatno dijeljenje BiH na
kantone
Treba uredi.vati teritorije na "adminsitrativno-upravnoj", "razvoj no- privrednoj",
"kulturno-obrazovnoj", "povijesnoj" i naravno nacionalnoj logici Ali, ne u prvom redu na
"nacionalnoj logici" HDZ~, nažalost, pokušati J1fvatskom biračkom tijelu u BiH "dokazati"
kako su zabrinuti za sudbinu Hrvata u BiH A veĆsu ih, u velikoj mjeri, "ubijedili", nažalost, da
je nemogu~ Živjeti zajedno
Sarajevo, 16.svibnja (NBNB-Internet)
-- Hrvatska demokratska zajednica
Bosne i Hercegovine namjerava na
današnjem saboru
stranke, u
Mostaru, usvojiti dokument kojim se
zahtjeva tzv .'dokantonizacija' tog
bh.entiteta. Ta ideja je doživjela
brojne kritike zbog činjenice da na taj
način Bosna i Hercegovina, de facto,
biva podijeljena na tri nacionalna
entiteta . Dajemo odgovor - mišljenje
predsjednika
Hrvatske
seljačke
stranke BiH Ilije SimiGa, na pitanje:
čemu
vodi
nacionalna
podjela
Federacije BiH 'Moja stranka i ja
osobno, mislimo da dijeljenje Bosne i
Hercegovine na kantone i općine
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dodatno, pogotovo nacionalne - ne
vodi ka rješenju. Naravno, mi
nemamo ništa protiv toga da se prave
kantoni i općine ako se narodi i
građani dogovore, ali - da se prave
administrativno uređene teritorije na
'adminsitrativno-upravnoj logici, na
'razvojno-privrednoj'
logici,
'kulturno-obrazovnoj, povijesnoj'
i
naravno nacionalnoj. Ali, ne u prvom
redu na 'nacionalnoj logici'.
'Pretpostavljamo na osnovu naših
analiza da će HDZ na saboru u
Mostaru usvojiti takav dokument - o
zahtjevu za tzv.'dokantonizacijiom',
mada su svjesni da tako nešto može
proći upravo zbog ovoga što sam
rekao, a i što Amerika i Evropa to

neće dopustiti. 'Međutim, HDZ će to
raditi
u
smislu
preduzbornog
marketinga, dolaze izbori i pokušaće
biračkom hrvatskom izbornom tijelu u
BiH 'dokazati' kako su zabrinuti za
sudbinu Hrvata u BiH, a već su ih
ubijedili, nažalost, u velikoj mjeri da je
nemoguće živjeti zajedno, i sve u tom
kontekstu, ne brinući za posljedice
koje bi mogla imati hrvatska država,
naročito Hrvati u BiH, jer se već
otvoreno prijeti sankcijama. Koje bi to
ključne posljedice bile, prije svega za
hrvatski narod?
'Tu imaju dvije
krupne stvari. Jedne su sankcije koje
'vise' nad hrvatskom i nad Hrvatima i
teritorijama u BiH koje drži HDZ. Te

posljedice su katastrofalne i ozbiljne.
Druga je dugoročnija i još poraznija.
Ako narod strpate u getoe, što se radi
povlačenjem
nacionalnih linija, i
izolacijestvara se psihologija
naravno da ljudi u takvim okruženjima
ne žele živjeti i da će i dalje seliti, kao
što i sada sele. To je ta opasnost za
Hrvate u BiH, kao najmalobrojniji
narod ovdje da pomalo traže
~ešenja u prekomorskim zemljama, a
još više u susjednoj Hrvatskoj. To, po
našem mišljenju, nije dobro ni za
hrvatsku državu, a pogotovo ne za
državu BiH i Hrvate u njoj.

Srpsko

građansko vijeće

BiH

Poslije upotreba sile protiv zeničkih rudara

•

Ko stoji Iza
pendreka po
radnicima

Sarajevo, 16.maja (NBNB-Intemet) -- U Srpskom građanskom vijeću BiH
govoreno je o pripremama za skupštinu ovog vijeća, zakazane za kraj maja. Na
petoj Skupštini građana srpske nacionainsti Bosne i Hercegovine, 30.maja, u
Sarajevu, biće razmotren program aktivnosti Srpskog građanskog vijeća za
povratak izbjeglica, te platforma djelovanja i razvoja organizacije. U okviru
priprema za skupštinu, već su zasjeda le sve kantonaine i opštinske
organizacije, na kojima se kao najvažnija tema postavljao povratak.
Predsjednik Srpskog građanskog vijeća BiH doktor Mirko Pejanović navodi da
oni koji žele da se vrate u svoje prijeratne domove na prvo mjesto stavljaju
bezbjednost: 'Zasto bezbjednost - pokazala su i novija događanja u Bosni i
Hercegovini, među kojima su Drvar, Derventa, Stolac, centralna Bosna, Doboj.
Na drugo mjesto stavljaju povratak u svoje kuće i stanove, a na treće pitanje
zaposlenja. Zaista, zaposlenja neće biti dok se ne bude išlo uspješnije u ukupnoj
ekonomskoj obnovi Bosne i Hercegovine. Tu su najtrpljiviji. U provodjenju
projekata Federacije i Republike Srpske o povratku izbjeglica i raseljenih lica
Srpsko građansko vrijeće polazi od
principa Sarajevske i Banjalučke
deklaracije, naglasio je doktor Pejanović: 'Naše matične organizacije će imati
zadatak da operacionnaliziraju ovu aktivnost, jer imate u svakoj opštini naselje
gdje se neko obratio i raspitivao za mogućnost
povratka. Našim programom smo predvidjeli povratak od Broda do Neuma i od
Kladuše do Foče.
'Možda smo nešto više pažnje dali Sarajevskoj i Banjalučkoj deklaraciji i
povratku u Drvar, u dolinu Neretve, u istočnu Bosnu, ali to je, sastanovišta
našeg iskustva koje imamo u radu sa prijavljenim za povratak. Nama kada se
neko prijavi iz Trebinja za povratak, to je automatski lančano šansa za
povratak Trebinjca iz Sarajeva ili iz Federacije u RS. Na kraju prenošenja
razgovora sa Pejanovićem, Gordana Sandić
Hadžihasanović - Radio-Slobodna Evropa navodi da su juče u Sarajevu boravili
predstavnici Udruženjaizbjeglih Srba iz Sarajeva, koji se nalaze u Brčkom kako bi provjerili mogućnosti za povratak.

sabaH

Nalogodavci iz samog vrha vlasti. Zenički
vlastodršci samo egzekutori nalogodavaca
iz Sarajeva Na sceni i Izetbegović, koji je
zbog ozbiqnosti situacqe~ upotrebio svoju
karizmu u smirivanju zeničkih rudara
Štrajkače drvne industrqe Konjica Bičakćić
ocijenio objesnim~ nikako nevoqom
Sarajevo, 15 maja - Reakcije javnosti na
zbivanja u Zenici prenosi Arif Mesihović Radio-Slobodna Evropa. * Sarajevski mediji
izvijestili su na udarnim mjestima o upotrebi
sile prema zeničkim rudarima koji štrajkuju
već deseti dan. Policijske palice sjevnule su
prije dva dana kada su komorati blokirali
magistralni put Zenica-Sarajevo, čime su
ustvari htjeli da odgovornije netjeraju da brže
rješavaju njihove zahtjeve.
Znakovito je da je zenička poliCija po treći put
upotrebi la silu prema štrajkačima, prvi put
udarali su po radnicima tržnice, u drugom
slučaju njihove žrtve bili su radnici
'~enica-prevoza'. Ni do danas najdogvorniji,
bilo u Kantonu ili općini, nisu ispaštali grijehe
prema štrajkačima, makar je bjelodano
neposredni nalogodavci upotrebe sile prema
radnicima bili iz samoga vrha vlasti, moguće
i na najvišoj razini. Kako inače objasniti
Činjenicu da zen ički policajci olako potežu
palice i da vlasti najodgovorniji policijski
dužnosnici posebno još nisu našli za shodno
da ovaj postupak objasne javnosti, koja,
najblaže
rečeno, u cijelosti osuđuje
ponašanje policije. Prve reakcije i procjene
javnih djelatnika kazuju da su zen ički

vlastodršci samo egzekutori nalogodavaca iz
Sarajeva, koji su se, izgleda, tek dan prije
prepali i sve češćih pohoda glavnom gradu,
čime su prijetili zenički rudari. Dotle, federalni
zvaničnici ignorirali su u nekim prilikama i
bahato, sve grlatije najave širih socijalnih
nemira na koje su upozoravali
naročito iz opozicije. Po tome je upamćen
aktualni federalni premijer, koji je štrajkačima
drvne industrije iz Konjica poručio da je
njihov štrajk od 60 u nekoliko dana obijest,
nikako nevolja. Zbog ove činjenice kao i
saznanja da su zen ički rudari tradicionalno
borbeniji u ostvarivanju svojih nakana,
Bičakćić je, kako sada stvari stoje, potisnuo
s mjesta glavnog i do sad vrlo uspješnog
vatrogasca
štrajkova. Na sceni je predsjedavajući
Izetbegović, koji je zbog ozbiljnosti situacije
upotrebio svoju karizmu u usmjerivanju
zeničkih rudara, što
je, sasvim je izvjesno, jedini preostali adut
kako njegov tako i vrha vlasti i stranke n~
čijem je čelu - prenosi Radio-Slobo'dna
Evropa.

LJETNE BAŠTE U NOVOM SARAJEVU

DOBRINJA II

Zatrpani parking kao deponija

Karikatura: Zvonko

Markičević
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PICERIJA
SABAH B&B Co
42-20 30.Avenue

ASTORIA, IEW YORI
Tel: 718-545-9455

Dobrinja II je jedno od rijetkih naselja na područiju opštine Novi Grad koje se može pohvaliti kvalitetnim sadržajem za
razonodu. Pješčani tereni za
odbojku, klackalice, spiralni tobogani i Ijuljaške omogućavaju
mladima i djeci dobru zabavu.
Međutim, u neposrdnoj blizini jednog takvog igrališta, u
~Iici Omladinskih radnih brigada, je parking na kome se još
nalazi zemlja iz dobrinjskog tunela. Pored toga, za pojedine
stanovnike ovog naselja zemljani parking je i mjesto za
odlaganje smeća, tako da ovaj
dio naselja počinje da dobiva
funkciju deponije.
Prema riječima Emile Ća
tić, sekretara Mjesne zajednice Dobrinja, radi se o osam hiljada kubika zemlje.
"Svaki put kada smo od nadležnih u Kantonu zahtijevali

Siguran izvor zaraza: parking

(Snimio: S.

da se zemlja ukloni odgovor je
bio isti - nema sredstava", žali
se Ćatićeva.
Izgleda, da su pare potrebnije negdje drugo nego da se spri-

Gubelić)

JecI formiranje sigumog izvora
zaraza i ospo~obi parking za
300 automobila, kako je to urbanističkim planovima predviđeno.
Ad. P.

STRANKA ZA BIH O NACRTU STATUTA GRADA

Podržati Protokol
Kantonalno vijeće Stranke za BiH održalo je
sjednicu o nacrtu statuta grada Sarajeva. Ističući
značaj Protokola o organizaciji Sarajeva kao političkog opredjeljenja za zbiljsku multietničnost i višestranačje, Kantonalno vijeće je svelo raspravu
na tri primarna problema: funkciju, nadležnost i
imovinu grada.
Istaknuto je da je neophodno decidirano razgraničiti nadležnosti na relaciji općina-grad-Kan
ton. Treba ati rm isati općinu kao primarnu jednicu lokalne samouprave, grad organizirati prema

protokolu i podržati dejtonsku funkciju Kantona.
Od potpisivanja Protokola (oktobar 1996) do danas su se zaokružile mnoge cjeline društvenopolitičkog bića FBiH i stoga će biti nužno ekspertnim radom pronaći najbolje rješenje koje
će se zasnivati na minimalnom povećanju administracije.
Zaključeno je da se Pravni savjet Kantonalnog
vijeća, proširen vijećniCima Skupštine grada i nosiocima općinskih funkcija, prihvati posla na doradi nacrta statuta sa ciljem maksimalnog približavanja Protokolu o organizaciji Sarajeva, stOji u
saopćenju Kantonalnog vijeća SBiH koje je potpisao predsjednik Beriz Beikić.

HDZ CENTRA O STATUTU GRADA

Predlaganje novog nacrta suvišno
Statut grada Sarajeva sačinjen u Uredu visokog predstavnika potpuno u skladu s
odredbama Ustava Federacije BiH i amandmanima na Ustav Federacije BiH
Na osnovu zaključaka sa treće
izvanredne sjednice Općinskog vijeća Centar, održane 8. svibnja, 1998.
godine, OO HDZ BiH Centar Sarajevo iznosi svoj stav.
Nacrt Statuta grada Sarajeva,
predložen od Komisije Gradskog vijeća je inkompatibilan sa Statutom
grada Sarajeva sačinjenim u Uredu
visokog predstavnika potpisanim od
najviših dužnosnika parlamentarnih
stranaka u Federaciji BiH, koje ujedno participiraju u Gradskom vijeću, i
od g. Michaela Steinera, kao svjedoka.
1. Protokolom o ustroju Sarajeva
definiran je položaj, nadležnost i multietničnost grada Sarajeva. Protokol
je implementiran i amandmanom
XXVI na Ustav Federacije gdje je zagarantirana multietničnost grada Sarajeva, kao glavnog grada Federacije
BiH. Položaj i nadležnost grada Sarajeva, sukladno Protokolu, utvrđene
su odredbama Statuta grada Sarajeva, sačinjenog od OHR.
2. Nacrtom Statuta grada, predloženom od Komisije, najveći broj
odredbi izostavlja usaglašena i potpisana načela na način da se:
* - ukida institucija gradske vlade,

bez koje Grad ne može djelovati;
* - ukidaju kompetencije najviših
dužnosnika u odlučivanju i suodluči
vanju u bitnim poslovima (zapošljavanje, sprovođenje politike gradskog
vijeća i sL)
• - ne tretira nadležnost općina
unutar grada;
• - izostavlja dio kompetencija
gradonačelnika koje se odnose na
nadležnosti grada (upravljanje imovinom i sL) ;
* - nisu definirana izvorna sredstva finansiranja itd.
3. Smatramo da je Statut grada
Sarajeva sačinjen u Uredu visokog
predstavnika potpuno u skladu s
odredbama Ustava Federacije BiH i
amandmanima na Ustav Federacije
BiH, jer u potpunosti održava načelo
multietničnosti, položaja i nadležnosti Sarajeva, kao glavnog grada FBiH.
4. Predlaganje novog teksta statuta na razmatranje Gradskom vijeću, odnosno upućivanje novog nacrta na javnu raspravu je, ne samo
suvišno, već zahtijeva dodatno usaglašavanje i vraćanje na početnu poziciju, a time i prolongiranje ustroja
grada Sarajeva.
5. Opstrukcija ustroja grada Sara-

jeva je prisutna otkada je Kanton Sarajevo počeo donositi temeljne propise kao što su Ustav Kantona Sarajevo, Zakon o imovini (svu imovinu .
Grada preuzima Kanton Sarajevo),
zakoni o preuzimanju prava osnivača
bitnih institucija grada Sarajeva iz
oblasti obrazovanja, kulture, nauke,
sporta, prostornog planiranja, urbanizma, komunalnih djelatnosti, Zakon o
lokalnoj samoupravi i dr.
Predloženi nacrt statuta je nastavak ove opstrukcije kojoj je cilj jasan:
* - minimiziranje uloge Grada Sarajeva kao jedinice lokalne uprave i
samouprave,
* - stavljanje Grada Sarajevo u
zavisnost od centralizirane zakonodavne i izvršne vlasti Kantona;
* - formalna proklamacija multietničnosti bez stvarne volje da se ona
i provode kroz zajedničko odlučiva
nje i upravljanje i dr.
Stoga, čvrsto stojimo na stanovištu da se usvajati može samo statut
predložen od OHR, posebno što je u
njemu u članku 46. definirano njegovo usvajanje, a ova obveza i rokovi
prihvaćeni su od svih potpisnika,
kaže se u priopćenju koje smo dobili
iz OO HDZ BiH Centar.

. JOSip

JurliiĆ uz

ot. Samira- Ćustoviea, Radilo se na$lIjQj rekli, o veoma mashtnoj disktIs hemi.
da nije odmah opefisana, mogla prouzrokoI \I~ln t·A~~~A

i trajne posljedice.

Bei upuštanja tf stručnost pojedinih ljekara, jer za
to nismo kvaiiftkovahj i njihovog odnosa prema profeSiji, 'POmenuti slučaj navodi na jednostavan zaključak,
nll~ bifo drugog mjesta na koje se nata $ugrađanka obratila, 'sh.od po nj(;l11O zcfravlje je mogao biti i fat~arr~

Poslije Sabora HDZ BiH, u Mostaru

Hercegovina otkazala
ljubav Tuđmanu
HDZ BiH odbio Tudinanovu naredbu. Poslušnost Tudinanu, pokušali ishoditi IviĆPašalić,
Miroslav Tudinan novog prvog čovjeka stranke izabran
• je Ante Jelavić, federalni ministar
• obrane. Smatraju ga čovjekom tvrde
hercegovačke opcije, ali međunarodna
zajednica tvrdi kako je s njim moguće
surađivati.

LjubiĆ - Tudinanov

., KOSOVA COMERC CORP.
MEAT DELI & GROCERY
23-26 Arthur Ave.
Bronx, New York
Tel. 718-563-0832

kandidat

· Takav rasplet nisu mogle spriječiti ni
izričite izjave, da je Ljubić kandidat
predsjednika Tuđmana. Nije pomoglo
Kad god smo idi na Kosovo, nismo se vratili praznih ruku.
• ni to što se, s Pantovčaka, u
SUHO MESO
• poslana brojnija delegacija čvrstih
lato
vlasnik Sokolj Preljvukaj preporucuje
BOS.SUDZUK
· ljudi. Oni su noć uoči sabora, uspjeli
SIROVO MESO svima da isto Rzi i kada dodjete uKosovo (omm corp.
progurati da Predsjedništvo stranke
Ljubića istakne kao jedinog kandidata,
JAGNJETINA , Birce'vam dusa i ruke pune.
, ali da su se stvari počele komplicirati,
SIREVI RAZNI Dobra i kvalitetna uduga uzprihvatljive cijene.
• bilo je jasno kad je u Hercegovinu
Dodjite, necete se pokajati
hitno otputovao i Tuđmanov sin
Miroslav, koji je do prije mjesec dana
.
'HDZ Bosne i bio prvi čovjek tajnih službi i često je,
Mostar, ~ 8.MaJa -~
sa nedavno preminulim ministrom
Hercegovme
odbio
Tuđmanovu Š
...
b i"u
naredbu', 'Nakon Šuskove smrtni, uško,"!" obll~zlO njegovu gu ~r~: hrvatska država, i nitko vas nigdjel volje. On je bio neformalni, ali i
izručivati. Naša sudbina je nesporni gazda Hercegovine. Tu je
neposlušnost Tuđmanu' - tako su neki I~ko ~e svoJe nedavno po~ a. n~e neće
hrvatski dnevnici
juče naslovili ?bJasmo umor~m, TUđman-J~.mr Je vezana, ali sve što smo ostvarili bilo poziciju uspio sačuvati čak i kad je
izvještaj s dan ranije u Mostaru Iznenada, . oČIto po s~clJa ~o~ je pod vodstvom našeg predsjednika' skupinu bh. Hrvata , svojih bivših ratnih
o d r ž a n o g
s a b o r a I~ada~ku, stigao u Mostar. ?u~. ~~~ - rekao je Pašalić. Sudionike sabora suradnika, izručio u Hag.· Tuđman
bosanskoherceaovačkog HDZ, koji je Izvon tvrde..da su H~rcegovcl.'pnJe I I Iupozoravao
je
na
povijesnu sada žanje ono što je posijao.
dramatičnoj
i demonstrac:'Jam~ ~ Širokom BnJeg~, :. ' odgovornost, dokazivao da nemaju Hercegovina od njega traži ono što joj
protekao
u
naelektriziranoj atmosferi i donio neke navodn~ IvoJm'!'. pu~m.
e I I pravo dovoditi u pitanje jedinstvo je obećao i što ju je uvjeravao da će
iznenađujuće novosti.
gene~all HVO-~ IZJas~1 I su s~ za hrvatskog naroda; tvrdio je 'ako se dobiti. Oni su to bili ozbiljno shvatili i
Odbijanje poslušnosti Zagrebu, JelaVića, tvrdećI k~kO J.: to v~~~'d a sruši naše nacionalno jedinstvo, srušit zato su ginuli. Njihov radikalizam ne
dogodilo se prilikom izbora prvog hrvatskom sU.'pre~sJedm u po: ~' a će se nacionalni projekt'. Sve te velike priznaje
ustupke međunarodnoj
ovjeka stranke. Već je duže vrijeme ' to ne raZUml}.e, Jer su ga dO re I ~ne riječi, kao i pozivanje na mrtvog zajednici. Dapaće, preko Hercegovine
jasno da se dosadašnji predsjednik grupe odVOJile ~d naro. a. ~ or Šuška, koji bi se, kako je rečeno, se
sada prelama unutar-hrvatski
Božo Rajić, tvrdi nacionalista, k~ji je Tuđ~.a?OVa kandidata, š ntgo.vl s~ 'okretao u grobu da vidi kako se sukob, između onih koji smatraju da
bio protiv suradnje s BošnjaCima, teklIcI I.Z ~agreb~ po.ku a I oSlgu~ I odbijaju Tuđmanove zapovijedi', nisu se s međunarodnom zajednicom mora
mora povući. Pod žestokim pritisko~ dra!,"a~lčmm apelima I p~?ceduralmm bile dovoljne da Jelavić povuče svoju surađivati i onih koji su za okretanje
međunarodne zajednice, Tuđman Je smicalicama. Iako su uVIJek dosad to kandidaturu, odnosno da sabor leđa
svijetu
i
samoizolaciju
na to morao pristati. Dugo s~ vijećalo b~la pouzdana sredstva'lo~og; l~~ izabere Tuđmanova kandidata. Tako Hrvatske.Četvrto, nova pukotina koja
tko bi ga mogao zamijenitI. ~ d~a ~ISU pomogl~. T~.ko,. v~ HaD~ I 'je Hercegovina otkazala ljubav se pojavila iz,neđu Zagreba i Mostara,
navrata, hrvatski se predsJed mk ijedan od najmoćmjlh Iju~1 u
-u, Tuđmanu. Da njegova vlast gubi na može biti korisna za obje strane.
sastajao
s
mnogoljudni'!' ovoga puta.
u. ulozI ~sebnog uvjeljivosti i snazi, da je njegova Tuđman je od nekih svojih najbližih
izaslanstvima bosanskohercegovačkih Tuđmanova Izaslamka: nekoliko put~ karizma malaksala - pokazalo se, eto, suradnika već više puta upozoren da
Hrvata. Neposredno uoči sabora, ' je izlazio za gOVO'!"CU, pre~oseći i u njegovu dosad najčvršćem bi mu bilo najmapetnije izvući se iz
izbor je pao na Božu Ljubi~: sabo~ po.ruku, kako. je ~kao, našeg uporištu, i to je prva činjenica koja je Bosne i Hercegovine, onako kako je to
federalnog ministra zdravstva ,široj predsJedmka o nu~nostl ~rv~tskog na saboru postala evidentna. Uvijek napravio Slobodan Milošević. Za
javnosti dosad nepoznatog liječnika, jedinstva': ~a~o naCionalno Jedmstv~ dosad, Zagreb je određivao politiku i bosanskohercegovačke
Hrvate
koji je rodom iz Širokog Brijega,.~~kle Hrvata I Jedrn~vo .HDZ-a, katO k I kadrove, HDZ BiH po prvi put je također bi moglo biti spasonosno da
Hercegovine, ali godinama ZIV I u oslonac ~rvat~ IZ BI.H na Hrva u odbio postupiti po instrukciji, Jelavić je se konačno emancipiraju od Zagreba
Sarajevu. Navodno je blizak. liniji ~ogu oSlgur~tl opstoJ~ost Hrv: a ~ prvi predsjednik te stranke, izabran i počnu misliti svojom glavom, koja
Krešimira Zubka, koja se, uVJetno, BIH - rekao je Pa.ša.llć. ~~s!u ~o:. bez podrške Zagreba, što više - Bosnu i vlastitu poziciju u njoj svakako
može
smatrati
probosanskom. Tuđmanu, ~ku~O J~ Is~odltl, .,gra!~~, izabran kontra- Tuđmanu. On je odbio razumije bolje od onih gore, na
Tuđman se odlučio za Ljubića kako bi na kartu OSjećaja ~elZvJesnotl, k~jl Je povući kandidaturu, kako se to od Patovčaku. Otvoreno je pitanje kako
naglasio
svoju
navodnu. među . bh.H~atlma vrlo raširen. njega tražilo, i tako se direktno će na neposluh iz Mostara odgovoriti
kooperativnost prema međunaro.dnoJ Rekao je da lm za op~a~ak Itr~ba usprotivio onome tko dosad nije trpio Franjo Tuđman. Hoće li to shvatiti kao
zajednipi. Ali, s tom andidaturom nisu pomoć Hrvatske .. Ot~lo~l? je g. asm: pogovora. Druga značajna činjenica: šansu ili kao uvredu i izdaju, što se
bile zadovoljne druge frakcije HD~-~, da. će ~e ~ slučajU Lj~blceva '~~~h Zagreb više nema čovjeka koji kod njega, inače, ne oprašta.
a onajviše ona hercegovačka, kOja Je pOjačati Ispo~ke
erceg~v
.. Hercegovinu
može držati pod
imala prevagu. Noć ranije je, nak?n Hrvata u Hag. Iza Hrvata u BIH stOJI kontrolom, kako le to uspijevalo
, ,
cjelodenvevnog
~atez~nJ~
pokojnom ministru $ušku Daje on na
,....
'r
,
,
suprotstavljenih grupacIja, LJubiĆ ~"':~ ....~ : ....,~.'<
životu, svojim bi osobnim autoritetom '.
pP','"
,
~ .••,:J
'.'<;
..
osigurao provođenje Tuđmanove ~'>A t,>"
povukao svoju j kandidaturu, a za :r. . ) t ~-}
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A LASKA
ALABAMA
ARIZONA
ARKANSAS
CALIFORNIA
COLORADO
CONNECTICUT
DISTRICT OF COLUMBIA
DELAWARE
FI-ORmA
GEORGIA
IOWA
IDA HO
ILLINOIS
INDIANA
KANSAS
KENTUCKY
LOUISIANA
MASSACHUSETTS
MARYLANO
MAINE
MICHiGAN
MINN~:SOTA

MISSOIJRI
MONTANA
NORTH CAROLINA
NORTH DAKOTA
NEIlRASKA
NEW HAMPSHIRE
NEW.IF,RSEY
NEW MEXICO
NEVADA
NEWYOR!(
OHIO
OKLAHOMA
OREGON
PENNSYLVANIA
RHODE ISLAND
SOUTH CARO LINA
SOUTH DAKOTA
TENNESSEE
TEXAS
UTAH
VIRGINIA
VERMONT
WASHINGTON
WEST VIRGINIA
WISCONSIN

1/ of CountIes

Tol.l#of
Refugees

Largest #
By County
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829
2,789
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Wayne: 1,155
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491
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35
365
4.497
816
51
473
1.326
9
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622
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SouIII ""If:: 1.266

844
534
1.527
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297
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.8,397

Co.le BOKSALlNO * 25.68 Stein.co St. *ilstoria, 1w.. 11103 * 718·721·7889
,.

RESTORAN ''BAICARIUA" TRAžI KONOBARICU•
. lA SVE INFORMACUE NAZOvan TELEFON: 11B-m-B344
ILI 917-B52-1124.

IZBORI U BiH 1998.

_ ,t

Wi"

THE LEAGUE
OF WOMEN VOTERS·
EDUCATION

FUNO

FOR IMMEDIATE RELEASE
May 14, 1998

Contact: Carla Bundy

LWVEF TO MOBILIZE ABSENTEE VOTE FOR UPCOMlNG
ELECTIONS IN BOSNIA AND HERZEGOVINA

I'\,..('.A';"

REGISTRATION RUNS A«Y 17 TIlROUGIl JUNE lj

l'ifto.CMiu

1IIariI,... F. BriI

-&More than.48,OOO citizens.ofBosaiaancl Herzcgcwina.living..in ..
have the opportunity to v* by abscntee ballot in their
country's upcoming elections. scheduled for September 12-13. 1998. To assist in
vater registration, the League of Women Voters Education Fund is conducting an
•
Intensive Get-Out-The-Vote campaign for Bosnian refugees.

- . D&AYiIIc. Pen......... _Wasbington,-D.C.

OanriUe, I'cnn.,.Y'Il1ia

~ JeIT- the United States will

StmNa,.,..tt..ws:u,..,

a_rK. McKiouIdI

St. Paul. MianesotOl

St. Paul. Mi.n.1OCI

The Dayton Peace Accords grant the citiz~ns of Bosnia and HoaeBovina who hlve
r ........ been displaced by the war the right to vote. Bosni_ will vote for four-year IeIltIS for
BorbuaF_a the Bosnian Presidency and Bosnian HolI$C of Representatives, as well as other
Ad ..nta. ecorpa offices. Previous terms were for two years only.

0;-. •.

1'.......
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"'hnhot.tan 8c,Kb, California
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Ibton Roup::. Louisiana

The league's GOTV effort will focus on cities with the highest numbers of refugees
including. Cb!ca&o. Los ADIeles, Phoenix. New York, St. Louis and twenty other
cities. Local Leag~es will work closely with refugee settlement agencies, the media
~ .lo.c~1 community groups to educate refugees on the upcoming elections. their
eligibility status and deadlines for registering and voting by absentcc ballot.

Kn.. Hu•••

Pordlnd. o.~gon

The League ha~ ~blished a toli-free hodinc. 1-800-92- BOSNA (t-lJ04t..9ZZ-6762).
staffed by multiIInguai operators, to answer Bosnian refugees' question" give voter
infonn.ation .and mail registration forms to refugees. All people 18 years of age or
older hsted 10 the 1991 Census for Bosnia and Hen.egovina are eligible to vote.

T....,.M<Coy

Coiumb.... Ohio
Itioa 101,.,...
BrookJine. M&.Q;;;lri1uK'tr&
EJc.aoor R.QY\!Ue

"Since 1?96. the ~gue of Women Voters Education Fund has been working to
enfranchlse Bosnllln refugees to help foster democratic development in a country
recovering ITom tbe at"tennath ofwar. We ask Americans throughout the United
States to join us to help Bosnian refugees bave a voice in their communities
throughout Bosnia and Herzegovina, so thilt they may have the opportunity to retum
lo their homes," Slid Bed:), Cain, chair arthe League of Women Voters Education
Fund.
~ worldwide voter .registration effort by the Organization of Security and Cooperation
ITI ?urope (OSCE) ~ currently undenvay. The League is the only organization in thc
United Slates sanctIOned by the OSCE and the US Department of State 10 assist in the

Out-Of-Country-Voting program in the United States.
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Pišem Vam kalco bih Vas zamolila da nam pomognete da dođemo do
i Hercegovine koji sada žive u Sjedinjerum Američkim
Državama. a koji bi mogli glasati na izborima u Bosni i Hercegovini 12. i
13. septembra 1998. godine.
građana Bosne

Dejtonskim sporazumom je nadgledanje poslijeratnih izbora u Bosni i
Hercegovini povjereno Organizaciji za sigwnost i saradnju u Evropi
(OSCE~. OSCE je, zatim. zamolio veliki broj država da mu pomognu pri
glasačkim procedurama i registraciji gradana Bosne i Hercegovine
raseljenih ratom.
~brazovn~ fond ~ige lena ~Iasača (L WVEF), je u ime Organizacije za
SIgurnost l saradnjU u Evropa (OSCE), 1996. i 1997. godine organizovao i
sproveo programe glasanja u odsu:ilvu za nacionalne i kantonalne izbore u
~eptembru 1996. godine, općinske izbore u septembru 1997. godine i
lzbore za Narodnu SkupJtinu Republike Srpske u novembru 1997. godine
za građane Bosne i Hercegovine kojt žive u Sjedinjenim Američkim
Drt.avama. L WVEF sc još jedanput složio da zajedno sa OSCE-om i
Ministarstvom vanjskih poslova S.A.D. osigura da sc građani Bosne i
Hercegovine obavijeste o mogućnosti glasanja na septembarskim izborima.
P~a ~jtonskom mirovnom sporazumu, sve osobe od 18 godina ili
slar'!je k~Je ~ nalaze na popisu stanovni§tva Bosne i Hercegovine iz 1991.
~~lIlC. I~JU pravo glasa na predstojećim izborima. Ovo uključuje
IzbJeghce I ratom raseljena lica koja imaju pravo da glasaju u svom
prvobitnom mjestu boravka.

Obru:ovn~. fond ~ige žena glasača, nezavisne, vanpartijske, nevladine
o~g~c.IJe, služiće kao centralni ured za građane nastanjene u
SJedl~JeDlm Drt:avama. L "":'EF će .voditi kampanju u kojoj će obavijestili
glasace o pravu I mObrućnostt glasanja na septembarskim izborima.

Registracii~ za izbore ~ 99~. I!odin~ DOCinie 17. maia i završava 13.

iuna

1993... gO~tne. GrađanI BIH moralu potom poslati u OSCE u Beču.
~~~tn.la. t?~ulare ~.rcgistraciju ml dalju obradu. tako da molimo sve one
kO~1 bl ~heh da dobilu formulare za regjstraciju kao i informacije u vezi
sa I~nrna na bosanskom/srpskom/hrvatskom da odmah DU,QVU besplatan
bml 1:~O-92-BOSNA. Možete se takođe javiti putem faksa- 202-4763
3692 11\ putem elektronske poš~ na adresu izbori91 @Iwv:on!. L WVEF
17S11111 lo'1IEET. NW. ~·A.~HINGTON. DC 20036-4,,()jj

M"l~t
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LIGA ZENA GLASACA S_A.D. - OBRAZOVNI FOND

POSEBNE NAPOMENE ZA GLASAČE U S.A.D.-u
• Pošiljka koju ste dobili sadržava: formulare za registraciju; primjerak pravilno
popunjenog formulara na osnovu kojeg trebate popuniti vlastiti; pismo predsjednice
LWV gđe. 8ecky eain.
•

Da biste glasali na septembarskim/rujanskim izborima, morate se registrirati. Period
za registraciju traje od 17. maja/svibnja do 13. junaJlipnja 1998. godine. Formulari
i dokumenta se šalju na adresu:
OSCE-OCV
OF 529 A 1040 Vienna
AUSTRIA, EUROPE

• Šaljite isključivo kopije dokumenata (ni u kom slučaju originale)!
•

• Ukoliko ne posjedujete niti jedan od navedenih dokumenata, uz formular za
registraciju trebate priložiti izjavu na engleskom jeziku potvrđenu od strane notara, ili
vjerskog sluzbenika. ili uz potpise dva svjedoka - državljanina Bosne i Hercegovine,
. čija se imena nalaze na popisu stanovništva iz 1991. godine.
Izjava mora sadržavati slijedeće podatke: ime, očevo ime, prezime; puni datum i
mjesto rođenja, adresu u Bosni i Hercegovini iz 1991. god. i jedinstveni matični
broj građana ukoliko ga znate.

Pažnja!!! OSCE u Beču prihvatit će samo koverte sa pečatom slanja 13.
juni/Jipanj(zadoji datum}, koje stignu u Beč najkasnije do 23. juna/lipoja 1998.
godine. Pošiljke za Evropu ponekad putuju dugo, zato nastojte poslati formulare što
prije.
•

•

Mada je dozvoljeno, ne preporučujemo vam da fonnulare i dokumenta šaljete putem
faksa, zbog nečitkog otiska prilikom prijema u Beču. Takodjer je dobro da pisma
šaljete preporučeno, jer na taj način imate siguran dokaz oblagovremenom
prijavljivanju za registriranje.

•

opće informacije nazovite: 1800 922 6762, svakim radnim danom od 9-18 sati
istočnom vremenu. Za posebne slučajeve, kao i ako ne primite potvrdu ili
glasačke listiće na vrijeme, odmah nazovite OSCE u Beču: 011 43 1 50 36 660 i

Glasači

registrirani za prošlogodisnje izbore sa adresom u S.A.D-u bit ce
kontaktirani direktno iz Beča,osim u slučaju promjene adrese (u periodu od
septembra rujna 1997. - maja/svibnja 1998.). Prošlogodisnji glasači, koji do
kraja maja/svibnja ne prime potvrdu iz Beča da su registrirani za ovogodišnje
izbore, trebaju odmah nazvati naš broj (1 800 922 6762). Zbog toga sačuvajte
priloženi formular za registraciju, da bi se mogli naknadno registrirati.

•

Glasači

•

Formulari za registraciju koje vam dostavljamo mogu se kopirati na kopir-mašinama
(ali ne i na faks-aparatima) kako biste ih mogli dati i drugima.

koji su doselili u S.A.D. iz bilo koje druge zemlje, u kojoj su prethodno
bili registrirani, moraju se ponovo registrirati sa adresom u S.A.D-u.

• Obratite pažnju na poJedinu fonnulara za registraciju, jer se na njoj nalaze opće
infonnacije u vezi sa registracijom. Fonnulari se trebaju ispunjavati čitko,
štampanim slovima. koristcć.i punu adresu na koju vam stižu telefonski i drugi računi.
Samo na taj način možete biti sigurni da ćete primiti poštu iz Beča.

U vezi sa dokumentima za identifikaciju koje glasači u S.A.D. mogu slati, obratite
pažnju da se mogu koristiti samo kopije dokumanata koji su nabrojani na poledmi
formulara od A - H (pod naslovom: E. Identifikacijske isprave). Ne može se
koristiti tzv. zeleni karton (Green Card) niti izbjegličke vize, jer ne sadržavaju
sve potrebne podatke o vlasniku koji su potrebni za provjeru identiteta.

Za
po

011 43 l 5036661.1 pored toga, naš besplatni broj stoji vam Da raspolaganju za
svaku vrstu pomoći.

U S.A.D.-u se trenutno nalazi skoro 50 hiljada državljana BiH s pravom glasa. od kojih
nije uvrštena u biračke spiskove. Zato vas molimo da fonnulare za registraciju
proslijedite vašoj rodbini i prijateljima u što većem broju, ili im date broj našeg
besplatnog telefona. Na taj način, veći broj Bosanaca i Hercegovaca će moči ostvariti
svoje građansko pravo i uticati na budućnost zajedničke domovine.
većina
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Namirnice jOš ne mogu
na Kosovo, vlada tvrdi da
je
to izmišljotina
U

,u••o" nAUm USlUGA

međutim, da od subote svi snabdjevači južne
srpske pokrajine moraju da imaju specijalne
vladine potvrde da bi transportovali namirnice na
Kosovo. On je dodao da njegovo preduzeće nije
dobilo nikakvo pismeno uputstvo o potrebnim
dozvolama, nego da je vjerovatno riječ o
"usmenoj uredbi".
"U petak smo analizirali stanje snabdjevenosti na
Kosovu, i zaključili da su i pokrajina i Priština
natprosječno snabdjeveni. Analiza se odnosila na
sstanje do četvrtka. Za nekakvu dozvolu nekog
ministarstva za transport namirnica na Kosovo
nisam čuo", izjavio je zamjenik ministra trgovine
Srbije Miloš Stamenković. Jedan privatni
kamiondžija, u ponedjeljak je rekao da ga je
policija za vikend bez objašnjenja vratila sa
administrativne granice rekavši mu:"Neka Šiptari
mlijeko i brašno švercuju na konjima iz Albanije,
kao što to čine sa oružjem". Kosovski informativni
centar, blizak Demokratskom savezu Kosova
Ibrahima Rugove, optužiO je u nedjelju "vlasti u
Beogradu" da ne dozvoljavaju snabdijevanje
Kosova hranom, ne bi li "izgladnjivanjem prinudile
Albance da promjene svoju pOlitičku volju".
"Naredba iz Beograda stigla je iste večeri kada su
se predstavnici kosovskih Albanaca vratili iz
Beograda sa razgovora sa predsjednikom SR
Jugoslavije Slobodanom Miloševićem", objavio je

NAREDBA MINISTRA
PROSVJETE SRBIJE
N astava na PrištinskoITI
univerzitetu završena prije
vremena
Priština, Beta - Školska godina na Univerzitetu u Prištini :
završena je prije vremena na redbom ministra prosvjete ~
u Vladi Srbije Jove Todorovića, objavljeno je u utorak u ;
Prištini. Ljetnji semestar završen je 15. maja, zbog .
"novonastale situacije na Univerziteu u Prištini", rekao je i
prorektor za nastavu Ljubomir Ščepanović Radio Prištini. ~
"Nastava nije suspendovana", rekao je Ščepanović, \
dodajući da se "jedan vid nastave i dalje obavlja" i da ~
studenti još mogu da prikupljaju potpise. On je reako da ;
"nema razloga za paniku, jer se semestar (Ijetnji) !
završava skoro normalno". Ministar prosvjete Jovo:
Todorović predao je 15. maja, kako je i predviđeno ~
martovskim aktom o načinu realizacije sporazuma o ;
normalizaciji nastave na albanskom jeziku, ključeve :
zgrade tehničkih fakulteta predstavniCima katoličke!

Prištini vlada velika nestašica životnih
namirnica, javio je Rojters. U utorak na Kosovo
propuštena samo dva kamiona sa mlijekom,
.o.~rg::.ani~.acii.e ".?'Jet!..~.(mcji(t· .. ....................... .......... . .......... ...
namjenjenog policiji i vojsci, tvrdi anonimni izvor LjU.S~U~b~ot~U~rišt~I~·niisk.iIidniiie.vlln.ik.niia~a~lb!a!n!s!!ko!m!!!"B!u!·k!U~".!!.=
agencije Beta
Beograd, Beta - Policija je u utorak na Kosovo
pustila dva kamiona sa mlijekom, za potrebe
vojske i policije, a ostala prehrambena roba
uglavnom se vraća sa kontrolnog punkta Rudare,
SLUSA]TE. sv AKE. SUBOTE.
na ulazu u pokrajinu, rekli su u utorak trgovački i
RADIO MfJSLlMANSKl GLAS
I
prevoznički izvori , zahtjevajući anonimnost. "Za
vikend je sa prelaza Rudare vraćeno oko 300
TACNO U 11.00 SATI
kamiona. Danas su nam pustili samo dva
,
kamiona s mlijekom za potrebe vojske i policije",
ZA SVE INFORMACIJE ZOVITE NA:
rekao je u utorak predstavnik jednog velikog
srpskog snabdjevača mlijekom i živežnim
namirnicama. Vladini izvori tvrde da to nije istina.
Tel: 212 - 769-2714
Zamjenik ministra finansija Srbije Igor Mirović
7 J 8 - 904-0960
rekao je da je priča o blokadi snabdijevanja "čista
Fax:212-799-9G32
izmišljotina, propaganda koja ne služi na čast
onima koji takve vijesti plasiraju".
ROjters je u utorak javio o velikoj nestašici
živežnih namirnica u Pristini, posebno mlijeka,
ulja i šećera. Prema izvorima britanske agencije,
sa prelaza Rudare, od petka uveče do ponedjeljka
vraćeno je oko 200 kamiona sa namirnicama.
Betin izvor iz državne firme odbio je da se upušta
u ob'ašn'en'a
ostu aka
olicre, rekavši,
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Nastavljeno zasjedanje Skupštine RS

Može li kler pomiriti Bosnu I Doclik
clobio
I
·
Piše: Ibrahim PROHIĆ

Međureligijsko
vijeće
BiH
objavilo je da će vjerski poglavari
četiri naše zajednice boraviti u
SAD od 19. do 22. maja na poziv
fondacije "Apel savjesti" i da će
tom prilikom razgovarati sa predstavnicima američke administracije i vjerskih zajednica. Ova vijest
je još jedna potvrda da religija i
vjerske zajednice, odnosno četiri
bosanske crkve imaju poseban
značaj, ali i odgovornost, u mukotrpnom procesu obnove bosanskog društva.

Velika vrata
Podatak da će vjerski poglavari iz Bosne razgovarati ne samo
sa svojim američkim kolegama,
već i sa predstavnicima Klintonove administracije, govori da su
vjerske organizacije i njihovi poglavari, u aktuelnoj situaciji u Bosni, nezaobilazna politička činjeni
ca. Tu činjenicu zasad bolje shvataju i prihvataju međunarodni posrednici nego aktuelna vlast. I bosanska opozicija je na tom planu
pasivna i propušta sjajnu priliku
da utiče na vitalne procese u
društvu.
Načelni stavovi o ravnopravnosti svih religija i vjernika bez
adekvatne akcije ostaju sterilni.
Religija je u Bosni u posljednjoj
deceniji doživjela potpunu reafimraciju koja je naglašena od
1990. godine, tj. od dolaska na
vlast tzv. nacionalnih partija. U periodu pred rat i tokom rata veza

između religije i vjerskih poglavara i pOlitičkih struktura je uočljiva,
naglašena, bez obzira na to što
priroda tih veza nije uvijek transparentna i jednoznačna. Činjen
ica je da veza vjerskih i političkih
struktura povremeno poprima karakteristike sprege u formi svojevrsnog klerikalizma. Odnos između vjerskih i svjetovnih vlasti čes
to se kreće osjetljivom linijom
konfrontiranja ili sprege na uštrb
autentičnih vrijednosti religije, interesa vjernika, kao i opštih interesa građana.
U bosanskoj vjerskoj kompozitnosti, posebno u uslovima agresije i dekompozicije države, izraženih antagonizama među društvenim grupama, odnosi vjerskog
i svjetovnog, duhovnog i političkog mogu bitno uticati na globalne društvene procese. Religija je
u Bosni izvedena na društvenu i
političku scenu na velika vrata.
Umjesto ranije marginalne pozicije, sada ponekad ima prenaglašenu ulogu. Umjesto agresivnog
ateizma u prethodnom sistemu,
sada su prisutne suprotne tendencije koje pokušavaju religioznost promovirati u jedan od ključnih političkih faktora. Vjera ponekad postaje kriterij pravovaljanosti čovjeka i faktor koji utiče na njegov društveni i materijalni status.
Religija i vjerska osjećanja
imaju u Bosni svoj nesumnjivi i
tradicionalni i aktuelni značaj.
Ovdje je religija bila jedan od faktora na kojima su konstituirane
tri nacionalne zajednice na je-

Kuće; BizniS; Žh'Ot i Zdravlje
Mi _lpeCij.listi za:
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. . . . .1"eIICe for Iea. .r penlit IIoIder

·SPeCiaI dite.... ror ...

dnom etničkom korijenu. Pred posljednju agresiju na BiH u podizanju nacionalne euforije politička
propaganda je izjednačavala vjersko i nacionalno, a zatim sve motive i interese reduricala na nacionalne. I agresija se pravdala nacionalnim i vjerskim nepomirljivostima.
I još živi politički koncepti podjele BiH argumentiraju se tim na_o
vodno nepomirljivim različitosti
ma. Uništavanje vjerskih objekata
u ratu bilo je u funkciji poricanja
vjerskog, a preko toga i nacionalnog identiteta. Materijal srušenih
objekata ponekad se odvozio sa
mjesta na kojem su ti objekti vjekovima svjedočili o prisutnosti neke vjerske, odnosno nacionalne
zajednice. I otpori obnovi ili ponovnoj izgradnji vjerskih objekata na
temeljima porušenih motivirani su
nastojanjem da se zadrže prostori zaposjednuti silom. Prašina koja se digla oko banjalučke Ferhadije nedavno samo je jedan primjer.
Jedan drugi slučaj iz susjedne
Hrvatske o gradnji džamije u Rijeci na mjestu na kOjem takvog
objekta nikad nije bilo govori o
suptilnoj vezi religije i politike.
Spor gradskih vlasti i Islamske zajednice u Rijeci nastao je oko minareta buduće džamije. Vlast kaže: džamija - da, minaret - ne.
Stav se argumentira potrebom da
se zaštiti autohtonost riječke, tj.
mediteranske arhitekture. Ispod
svega je strah da bi ezan s minareta mogao iritirati lokalno
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hrvatsko stanovništvo.
Strah ima i svoju
dimenziju, jer vlast u gradu drži ko-

političku

alicija s SDP na čelu, koja se boji U Banjoj Luci je u srijedu daljnjem radu i djelovanju
pritisaka opozicionih stranaka u
Gradskom vijeću (HDZ, HSS, nastavljeno započeto 5. su obezbjeđenje cjelovitosti
HKDU). Iz Islamske zajednice od- zasjedanje Narodne skup- i jedinstva RS, sprovođenje
govaraju: ako bi se gradila džami- štine Republike Srpske. odredbi Dejtonskog sporaz.
ja bez minareta, ne bi se moglo Nakon osmosatnog zasje· uma, borba protiv kriminala,
govoriti o Islamskom centru (u danja, nastavak sjednice kao i omogućavanje većeg
~klop~ koj~g se predviđ~. dŽ~~~-' ~očeo !e ekspoze~m prem- broja sredstava za oporavak
ja). Bilo bl dobro kad bl Iskljucl- Ijera MIlorada Dodika o 100 i ekonomski razvoj RS
vost s obje strane ustupila mjesto dana rada Vlade RS, odno- rekao je premijer Dodik.
razumijevanju i to.leranciji koja bi sno o njenom radu u
vodila računa i o arhitekturi, i o periodu od 19. januara -do Kao znacajnu cInjenicu
emocijama lokalnog stanovništva, 29 aprila o g d'
uspjeha Vlade RS Dodik je
i o političkim motivima vlasti, ali i o I . d 'hve od In.e.
potrebama manjina. Je li moguće . pore ~VI uvr~. a I na~ora, istaknuo i afirmaciju na
pomiriti sve te interese? Odgovor Istakao je premijer Dodik u međunarodnom planu te
će označiti mjeru tolerancije, vjer- • svom ekspozeu, koje je saradnju s međunarodnom
skih sloboda i prava nacionalnih trpjela ova vlada na početku zajednicom, koja će se i
manjina.
, svog rada, višemjesečna dalje provoditi striktno po
agonija u RS je zaustavljena. odredbama Dejtonskog spor·
Mjera volje
\Premijer Dodik je podsjetio azuma - zaključio je Dodik.
.
. . na katastrofalnu situaciju U nastavku zasjedanja u
Od
bosan~k.i~
vj~rsklh koju je ova vlada zatekla po raspravi opremijerovom eko
poglavara u Amencl ce se slgumo •
.
.
_
.
bilo je
dosta
tražiti da svojim autoritetom i djel- ' preuzimanju duznostI, .t~ spozeu
ovanjem organizacija na čijem su ~kaza~. nil raskol u polIti: polemičkih tonova i optužbi
čelu doprinesu vraćanju povjere- ~ko~. ZIV?tU RS: ek?n?mskl na račun Dodika, ali je
nja među narodima, bez čega nije I socljalm haos I knmInal u izvještaj o radu Vlade RS u
moguća duhovna i društvena svim sferama društvenog
proteklom periodu dobio
obnova Bosne. Klima u odnosi- života.
prolaznu ocjenu poslanika.
ma, posebno u vrhu vjerskih zaje- ' . Naši osnovni prioriteti u
dnica, pokazuje pozitivne tenden- r----------~~
cije. Stvama mjera njihove volje
CITAT
pokazaće se oko obnove i izgraSa ekonomskog aspekta, povratak Srba (u Hrvatsku )
dnje vjerskih objekata i posebno u koštao bi više nego nekoliko godina sankcija. Oni koji će se
otklanjanju teškoća u povratku iz- vraćati svjesni su da je u Hrvatskoj bolje biti na ulici nego u
bjeglica. Doprinos i odgovornost
Srbiji živjeti normalno. No, Hrvatska to ne može ekonomski
tu se mogu gotovo egzaktno izmizdržati, kaže Anto Džapić, predsjednik Hrvatske stranke
jeriti.
prava.
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....je nila vrsta
zahtijeYL
da možete od
maksimuma, kao povrat Obndite __ te 1& Zele.e1w1oee
takse, dobiti i viJe kada Pripraua za·.......je ispita za
taksu povjerite
IAlIlel'iI&o drtmjMStYo i
I drm.j_lItve, bo i ne ostale PnYIIe
kompaniji sa
iskustvom.
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Posao
preko
IOM-a

Posredstvom Međunarodne
organizacije za migracije
(lOM) u aprilu se u
privatnim i javnim preduz·
ećima širom BiH zaposlilo
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bosanskohercegovačkih

izbjeglica, povratnika iz
Njemačke, Švedske, Hrva·
tske, Norveške, SRJ, Slove·
nije, Češke, Francuske i Li·
bije. Prema informaciji lOM·
a. od novembra 1996. go·
dine na ovaj način posao su
dobila 392 povratnika.
U istom mjesecu, uz pomoć
Generalnog fonda za povr·
atak koji djeluje u sklopu .
IOM·a, u BiH se vratilo 10
izbjeglica
iz
Norveške,
sedam iz Danske i šest iz
Turske.
BHP

•

ZASJEDANJE SABORA
ISLAMSKE ZAJEDNICE

Afirmacija
i u svijetu
SARAJEVO (MINA) - U Sarajevu je
održano zasjedanje· Sabora Islamske
zajednice kojim je predsjedavao Hilmo
Neimarlija, predsjednik Sabora. U radu
Sabora učestovali su sabornici iz BiH,
Sandžaka, Hrvatske i Slovenije uz prisustvo reisu-l-uleme dr. Mustafe ef. Cerića, zamjenika reisu-l-uleme Ismeta
ef. Spahića i većine muftija.
Sabor je razmatrao rad organa i ustanova IZ u prošloj godini: Ocijenjeno je
da su se procesi povezivanja i organizacionog jačanja IZ uspješno odvijali,
čemu je najznačajniji poticaj donošenje
novog Ustava IZ. Nastavak ovih procesa zahtijeva obnovu velikog broja porušenih džamija i mesdžida te poboljšanje
uvjeta za rad islamsko-obrazovnih ustanova.
Utvrđeno je da kašnjenje u donošenju zakona o povratu vakufske imovine
dodatno opterećuje tešku financijsku situaciju u IZ.
Mada je ova godina proglašena godinom povratka, zabrinjava činjenica da
organi IZ još nemaju pristup na pojedina područja BiH.
Sabor je podržao aktivnosti reisu-Iuleme i njegovog zamjenika, ocjenjujući
izuzetno značajnim doprinos reisu-l-uleme dr. Mustafe ef. Cerića u afirmaciji IZ
u svijetu i u izgrađivanju novih odnosa
među vjerskim zajednicama u BiH.
Sabor je istakao potrebu uspostavljanja jedinstvenih kriterija za izvođe
nje mektebske nastave i vjeronauke i
školama kao i kriterija za izgradnju novih džamija.

Bihać

- ekološki
grad djece

BIHAĆ - Uz Dan rijeke Une, 17.
maj, Bihać je proglašen ekološkim gradom djece na Prvoj sjednici Dječjeg
ekološkog parlamenta, a za načelnika
Ekološkog grada Bihaća izabran je Samir Abdić, dok je dogradonačelnik
postala Vedrana Vuković, učenici iz
Bihaća, članovi Društva za stvaranje
kulture i zaštite rijeke Une "Unski smaragdi".
Na prijedlog članova Dječjeg ekološkog parlamenta upućen je zahtjev za
dodjelu Nobelove nagrade gradu Bihaću
i djeci sa Une za njihove ekološke rezultate.
Obilježavanje dana rijeke Une po-

NOVI TRAVNIK

Kardinal Puljić
predvodio misu
NOVI TRAVNIK (KTA) - Nadbiskup
vrhbosanski kardinal Vinko Puljić pohodio je župu Novi Travnik te u subotu
prevodio svečano misno slavlje uz koncelebraciju prvoga savjetnika Apostolske nuncijature u BiH mons. Marija Casaarija, okolnoga svećenstva i sudjelovanje oko 4.000 vjernika. U ime sveće
nika i vjernika pozdravio ga je domaći
župnik i dekan preč. žarko Vujica koji
ga je zamolio da podijeli sakramenat
potvrde mladim pripravnicima. Istaknuo
je da veliki broj od oko 240 krizmanika
žive u Novom Travniku kao prognanici iz
okolnih župa: Dolac, Pećine, Rostovo
itd.
U prigodnoj propovijedi kardinal Puljić se obratio najprije krizmanicima ističući da su oni naraštaj koji će svoju zrelost doživjeti upravo nadolaskom treće
ga tisućljeća. Od njih će uvelike ovisiti
kako će izgledati grad i mjesto u kojem
žive i koliko će kršćanstvo biti uistinu
prisutno po njihovom svjedočenju. pozvao je roditelje i kumove da im budu
trajna potpora. Ohrabrio je okupljene
vjernike da se ne daju smesti raznim optužbama na' račun onih koji vode Crkvu
u hrvatskom narodu te ih potaknuo da
ostanu vjemi Bogu, Crkvi, Svetome Ocu
i svome narodu. Tijekom boravka u Novom Travniku kardinalu su dobrodošlicu
izrazili i predsjednik Općine Nikola
Džambas te dopredsjendik Napretkove
podružnice Zdenko Vukić, koji je u
ovom kraju poznat po pokretanju brojnih
dobrih inicijativa.

,l

SabaH'

čelo

je u subotu, 16. maja, otvaranjem izložbe radova polaznika Škole
dječijeg slikarstva "Unskih smaragda"
u Galeriji "Una" u Bihaću. U istom danu su održane atletske trke "Stazama
zdravlja", dok je centralna svečanost
započela sportskim nadmetanjima u
ribolovu, kajakaštvu i ronilaštvu. Sve
aktivnosti uz Dan rijeke Une
održavaju se pod motom "Rijeku Unu
ne treba čuvati od ljudi, već ljude uči
ti da čuvaju Unu", a pokrovitelj svih
manifestacija je Regionalni centar za
zaštitu okoliša Srednje i Istočne
Evrope za BiH.
D.B.
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ZASTO JE IZDANA BOSANSKA
MUSLIMANKA
izvornog
i
nl talitet u odno,u na sve žene I napuštanja
Jugo'lavije. Mortalitet žene klasičnog tumačenja islamMuslimanke iznosio je lada skih principa i njegovu
KAKO JE IZDANA BOSA- S.lJ. a jugo<;loven<;ki prosjek zamjenu onim koji je 1l10gao
NSKA MUSLIMANKA
iznosio je R3 promila.
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SulePrenosi se da je Aiša r.a .• jednom prilikom. kada su je posjetile žene iz plemenaTemim. obučene u prozirne haljine kazala: "Ako
sche smalrate vjernicama. onda to nisu haljine vjernica: a ako ste vjernice - pa neka vam je to ha vaše zadovoljstvo!"
Prenosi se. takoder. od Aiše r.a. daje rekla: "Ušla sam u prstorijuu kojoj su sahranjeni Allahov Poslanik s.a.v.s. i moj ot,lC r.a. te
sam skinula svoj ogrtač. Kazala sam sehi: - To su moj muž i moj otac!
Medutim. od kada je tu pokopan i hazreti On1er. tako mi Allaha
Omerom ."
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mankc. Ovakva uloga učenih
Bošnjaka u degradaciji lllusli-

d~.š .• više nisam skadala svoj ogrtač - zbog stida i pred mrtvim manke u Bosni je pokazatelj

preispitati svoj odnos prema
muslimanskoj ženi Bosne. a
krajnje je vrijeme. le kada će
žena u njima već jednom dobiti zaštitinika i odgajaielja. a
k r,~nje je vrijeme. ovisiće
kada ćemo i da li ćemo imati .
pravo da se nadamo jednoj novoj i čestitoj muslimanskoj
generaciji.
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Ove godine radovi u opštini Plav odvijaju
se u nešto intenzivnijem obimu nego
prethodnih godina. Za ovu godinu prvi
prioritet u toj izgradnji predstavlja
uređenje centra Plava što predstavlja
asfaltiranje glavne ulice i trotoara. Ovaj
prioritet je! prihvaćen i u toku je njegova
realizacija. Ovim radovima će se riješiti
uređenje centra Plava gdje je visoka
koncentracija stanovništva, proizvodno
trgovinskih i administrativnih objekata i
službi. Pre-predračunska vrijednost ovih
radova se kreće oko 4 miliona dinara. Uz
ovaj projekat odobren je i program
asfaltiranja lokalnih puteva kao i glavne
ulice u Gusinju od zadružne kafane do
Alip3šinih izvora. Glavni investitor ovih
radova je direkcija javnih I adova, a
sredstva za finansiranje obezbijedila je
Vlada Crne Gore budžetom za 1998.
godinu. Opština Plav i pored svojih
skromnih sredstava obavezuje se da
obezbijedi sopstveno učešće za pripremu
podloge
za
asfaltiranje,
izgradnju
potpornih zidova, propusta, oranika,
nasipanje itd.
Drugi prioritet u javnim radovima je
izgradnja sportske hale u Plavu, opština
je obezbijedila lokacije između osnovne
škole "Hajro B." i srednjoškolskog centra
"Bećo Bašić" . Idejni projekat je urađen.
Ovaj projekat bi zadovoljavao potrebe
školske i ostale omladine u Plavu i u
opštini. Plav. Kapacitet je 4.500 sjedišta
sa terenom za rukomet, košarku i druge
male sportove, kao i prateće poslovne i
službene prostorije.
PO rijeČima sekretara lokalne uprave
Dževata Musića ovaj objekat i objekat
doma kulture u Gusinju prihvatio je
predsjednik Vlade Crne Gore prilikom
nedavne posjete Plavu kao prioritet za
investiranje javnih radova za sljedeću
godinu.
Osom ovih objekata u prioritete za
izgradnju i realizaciju predloženo je
direkciji obezbjeđenje sredstava za
povećanje
kapaciteta vodovoda za
povećanje izdašnosti vodovoda Plava.,
Gusinja Za realizaciju ovih zahtjeva za
vodovod
očekuje se obezbjeđivanje
sredstava od strane Vlade Crne Gore za
ovu
godinu . Kod
Ministarstva
poljoprivrede, šumarstva vodoprivrede
Vlade Crne Gore sastavljen je zahtjev od
strane opštine Plav za finansiranje
seoskih infrastrukturnih objekata kao što
su: seoski vodovod, regulisanje vodovoda
posebno rijeke Vraćara i Plavske rijeke,
Kruševačkog potoka i pravljenje novih
seoskih i šumskih puteva.
Ove nedjelje su održane i promocije
političkih partija u Plavu i Gusinju
SPECIJALNO za
SabaH
Mehmed Meško
Deranin

Ko i sa kakvinl šansan1a ''juriša'' na parian1ent Crne Gore
Autoiltoni crnogorski inat na ispitu
Odlučnu

bitku vode koalicija "Da živimo bolje - Milo Đukanović" i
Socijalistička narodna partija Momira Bulatovića. Kao sigurno treći,
liberali koriste njihovu svađu. Alale partije i dalje više mani/estuju
sitl1osopstveničke lhlerske interese nego snagu vlastitih ideja
Božidar I.

Miličić

Četrnaest stranaka i tri koalicije odmjeriće snage na prijevremenim parlamentarnim izborima 31. maja

. Biće to četvrto višestranačko nademtanje za skupštinu u Crnoj Gori. Prvo je, podsjetimo, održano 1991.
godine, zatim, nakon donošenja novog Ustava CG drugo 1992. I treće 1996. godine i sva tri puta je
ubjedljivo trijumfovao Savez komunista Crne Gore, odnosno njegova nasljednica - Demokratska partija
socijalista. Zato su ovi izbori i interesantniji od prethodnih. Jakog i nepnkosnovenog DPS-a nema više;
pocijepao se još ranog proljeća prošle godine i taj nepomirljivi raskol pretvorio se u žestoku borbu koju
sada obje strane žele da krunišu glasovima birača. Na jednoj strani je OPS sa Milom Đukanovićem,
kome su se u odlučnOj bici pridružile Narodna stranka i Socijaldemokratska partija, a na drugoj
novoformirana Socijalistička narodna partija sa Momirom Bulatovićem na čelu.
Ko od sedamnaest konkurenata na 78 skupštinskih stolica ima najviše šansi? Naravno, reformistička
koalicja "Da živimo bolje - Milo Đukanović" i Socijalistička narodna partija . Jedino bi Liberalni savez
Slavka Perovića, kao sigurno treĆi, mogao da iskoristi njihovu svađu. Na nedavnoj konferenciji za
novinare Milo Đukanović je ustvrdio da , prema anketi beogradskog Instituta za društvene nauke,
njegovim reformistima raste rejting i da protiv Bulatovićevih "narodnjaka" vode sa 38,8 naspram 29,1
odsto . Lider SNP-a, to, međutim, nisu komentarisali. Izašli su sa "rezultatima svoje ankete", po kojoj
samo što nisu sjeli u dvije tr!,)ćine skupštinskih klupa i po kojoj protivnička strana ne može da dosegne
ni polovinu njihove popularnosti. Za njih je, maltene, 31 . maj samo formalno ozvaničenje pobjede SNP.
Bulatović pri tom tvrdi da njegova partija broji oko stotinu hiljada članova . Ako je to tačno, zašto onda
toliko vremena gubi po vrletima Crne Gore? Nema zaseoka gdje sa svojim ljudima nije stigao da objasni
koliko je "naopaka politika Mila Đukanovića".
A, Đukanović u ovim izborima igra presudnu ulogu ne samo za svoju partiju, već i cijelu Crnu Goru. On
je biračima ponudio konkretan plan društvenih i ekonomskih reformi, dok se Bulatović, bez ikakvog
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ekonomskog i socijalnog programa, opredijelio da svoga glavnog protivnika izvuče na klizav teren
jugoslovenstva, Kosova, separatizma i drugih nacionalnih pitanja. Tako su možda po prvi put u izbornoj
istoriji Crne Gore glavni konkurenti za vlast (donekle) uspjeli da stave u dilemu veliki broj građana, što
znači da se polako napuštaju stare crnogorske podjele na kojima su mnogi bez ozbiljnijih programa
dobijali pobjedu. Je li to crnogorski autohtoni inat došao u pitanje pred snagama moderne politike? Ako
jeste, to je zasluga Mila Đukanovića. Uvidjevši da socijalnu demagogiju i priče o krimi~alu Mo~ira
Bulatovića veliki broj građana nekritički rado sluša , on je u socijalnu politiku ušao konkretnrm potezIma
(vraćanje stare devizne štednje, ubrzana isplata zaostalih penzija , isplata zaostalih plata radnicima),
dokazujući tako da ekonomske reforme koje pokreće nisu puka priča, već ozbiljan društveni proces u
koji treba uključiti cio narod . Pitanje je samo da li je to on - narod dovoljno shvatio?
Šta u situaciji koju je nametnuo Đukanović da rade male partije, koje su se i ovog puta pojavile sa starim
programima i starom pričom? Ne računajući leberale, koji nastupaju sa svojim prepoznatljivim i
popularnim programom za suverenu Crnu Goru, od ostalih, zato, ne treba očekivati spektakularne
rezultate . U najvećem broju slučajeva riječ je o malim strankama koje izlaskom na izbore više
manifestuju sitnosopstveničke liderske interese nego vlastitu idejnu snagu . Hronično nejedinstvo ponovo
pokazuju srpske nacionalne stranke u Crnoj Gori. Na izbore. samostalno idu Srpska nar?dna stranka dr
Božidara Bojovića, Srpska radikalna stranka "Dr Vojislav Sešelj" , Srpska narodna radIkalna stranka Milika Ceko Dačević. Pod nazivom "Za srpstvo" ujedinile su se Otadžbinska stranka Aći ma Višnjića i
Srpska demokratska stranka dr Novice Vojinovića . Teško da neka od njih može preskoeiti tri odsto
izašlih na birališta koliko je neophodno za ulazak u poslaničke klupe . To bi, naravno , zajedno uradile
mnogo prije.

Takmiče

•

ole ·
frizera
u Italiji
Kao što smo objavili prije nekoliko brojeva
gospodin Sulejman Paljević iz New
Yorka- vlasnik dva frizerska salona pod
jedinstvenim nazivom "Eurocat 1 i 2",
vratio se sa Svjetskog frizerskog
prvenstva u Italiji. Odmah po povratku
održao je obećanje te se javio redakciji
SabaH-a da iznese svoje utiske. Dok smo
posmatrali video kasetu sa takmičenja
koju je gospodin Sulejman Preljević dobio
na poklon od napoznatijeg ženskog
frizera u Italiji. Zamolili smo ga da za
SabaH iznese svoje utiske. "Prvo sam iz
New Yorka sletio u Rim gdje nas je
sačekao specijalni odbor za doček. To je
bila jedna prava organizacija kakvu
čovjek samo zamisliti može. Kad smo svi
stigli u Rim, organizatori su nas poveli u
Bolonju, "- priča ushićeno svoje utiske
gospodin Sulejm.ao Paljević. -"Inače
Svjetsko prvenstvo frizera održava se
svakih pet godina. PO dolasku u B%nju

jednodnevnog odmora organizatori
su nam ponudili nekoliko manekenki da
izaberemo sebi odgovarajuću. Ja sam se
tkamičio u klasi kratkih frizura i osvojio
treću nagradu. Za mene je svakako
ogroman uspjeh to što sam uopšte
učesnik Svjetskog prvenstva a da ne
govorim koliko sam sretan što sam
osvojio treće mjesto u klasi kratkih frizura
a u konkurenciji od preko 200 takmičara.
Ja sam bio jedini učesnik iz grupe naših
naroda. Naravno, bio sam predstavljen
kao takmičar iz New Yorka što je bio
razlog da budem u fokusu događaja. Na
samom takmičenju odlučio sam se da
pokažem znanje u kreiranju kratke frizure
.

na kojoj se osamdeset posto radova
izvodi britvom i žiletom a najmanje
makazama."
SabaH: Da li ste "pokupili neke nove
trikove" i kakve frizure će se nositi ove
sezone?
"Pa, i dalje ostaje u modi kratka i srednja
kosa. Došlo je do naglog razvoja nove
teh~olo~ije. izvl~č:~ja pr~me~ova ~a
novim tipovima cesijeva kOJI su Iza nase
tj. Američke uslove jako skupi. Te stilove
i češljeve izbacila je kompanija svjetske
~Iase "Meš"."
Sto se tiče gospodine Paljevića kolekcije
preparata za održavanje frizure pod
nazivom "Safari", uskoro će se u New
Yorku održati takmičenje na kojem će
kolekcija "Safari" biti predstavljena.
Šukriia Džidžović

Cafe
KARANFIL
25-10 34.Avenue
ASTORIA,
NEW
.
(718) .729~8472
.,

Sarajevo

Aumianci podižu hotel na ,,5kenderiii"
Predsjednik Kantona Sarajevo dr. Midhat Haračić primio je nedavno predstavni·
ke austrijske hotelske korporacije "Rogner International", koji su ga informirali
da su sve pripremne radnje i usklađivanje projekta izgradnje Rognerovog hotela na lokalitetu "Skenderije" uspješno završeni, saopćeno je iz kabineta predsSastanku su prisustvovali direktor Zavoda za planiranje i razvoj Kantona Sarajevo ing. Said lamaković i direktor KSC "Skenderija" Sadik Hasanbego.
vit, sa saradnicima. Ovaj tim je proteklih dana radio na iznalaženju mogućnosti
iskorištenja lokaliteta Skenderija. Planirano je da izgradnja hotela počne u ovoj
godini. U međuvremenu Ministarstvo unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo je
počelo zamjenu registarskih tablica za motoma vozila, saopćeno je iz Kantonal·
nog MUP·a. Zamjena registarskih tablica se obavlja u policijskim upravama
općina gdje je vozilo registrovano, a košta 15 DM. Vlasnik vozila uz zahtjev treba priložiti saobraćajnu dozvolu i stare tablice. Kod produženja registracije v0zila uz zahtjev se prilaže dokaz o tehničkoj ispravnosti vozila, polisa osiguranja
i priznanica o uplaćenoj taksi u iznosu od 10 KM. Ukoliko se motorno vozilo registruje prvi put, uz zahtjev je, pored navedenih priloga, potrebna i priznanicu
o uplaćenoj taksi od 20 KM. Odjeljenja koja se bave izdavanjem registarskih ta·
blica i saobraćajnih dozvola od srijede će raditi od 8 do 20, a subotom od 8 do
14 sati.
(SUP)
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eisko
"Donij eli ste

nam grudu
B osne ... "

Prijatno kalifornijsko veče u
San Francisku gdje živi
nekoliko hiljada Bošnjaka.
Sedamnaestog maja je bilo
toplije i prijatnije u duši
mnogih Bošnjaka koji su
odvojili
vremena
da
prisustvuju koncertu narodne
muzike
na
kojem
su
učestvovali : Mirsad Jarović,
Safija Haskić zvana Barbika i
Sead Hović zvani Kićo.
Naravno da je sa njima i
novinar SabaH-a i revije
"Sandžak", scenarist i voditelj
programa , Ruždija Jarović .

večerašnjeg programa kao i
organizatoru gospodinu Paši
Fifiću koji je sigurno uložio
veliki trud i rad da bi nas
okupio da se uz našu pjesmu
razveselimo ovdje u dalekom
svijetu. Pašo i vi , gospodine
Ruždija ste prvi koji ste
napravili profeSionalni koncert
koji sadrži humor i pjesmu .
Drago mi je što ćemo se
ponovo sresti krajem juna i što
ste uspjeli da nam omogućite
da čujemo i vidimo
damu
bosanskog sevdaha Mersu
Miljković i gospodina Sakiba
Jakupovića . "

Po
scenariju
programa
početak koncerta je bio sa
svim učesnicima koji su
pjevali pjesmu ·S one strane
Plive" uz pratnju orkestra
"Joks". Prve riječi iz basa
Ruždije Jarovića direktno su
pozvale bošnjački narod na
zajednički život u tuđem
svijetu. On je počeo sa
riječima:"Naša tuga će biti
veća i golemija ukoliko se ne
budemo češće sastajali i
sretali." Prelijepom dvoranom
se prolomio dug aplauz.
Mirsad, Safij a, Kićo i orkestar
su ponovo zapjevali dio druge
strofe pjesme "S one strane

Mirsad Handžar:"Program je
izvanredan početak programa
je mnogo dirljiv. Čestitam na
.
sate.
Organlz~tor. o~~~
dobroj organizaciji drago mi je
programa gospodm Paso. Flfl~
da konačno i ovdje neko
uČin~o j~ ~v.e ~a se ..pns.~tn~
napravi koncert koji ima
gostl .?sJecaJu ~to pnJa~nlJe I
sadržaj koji će razveseliti i
veselije . u ~emu ~e .u
nasmijati publiku. Onaj koji je
pot~unostl U~pIO . Publika. Je
radio koncepciju programa
d~glm a'plauzlma pozdravljala
sigurno je uspio . Svi oni koji
ucesn!.ke
pro~rama
nisu došli večeras iz bilo kojih
govorecl :~:H~ala vam sto ~te
razloga mnogo su propustili.
nam dOniJeli grudu dOm?vm,~
Drago mi je da ćete ponovo
u dale~om ~~~ ~ranclsk.u ..
biti naš gost , krajem juna.
Prenosimo mlslJenJ.a nekollk~ .
Takođe vj erujem da će Mersa
Bošnjaka koji su pnsustvovall
Miljković dati sve od sebe da
ovom konce~u . "
..
nam i ta noć ostane u dugom
Nerma Handzar: ZahvaljUjem
sjećanju
kao
Sakib

Kolo veselih
Plive" da bi zatim otišli na
svoja mjesta a Ruždija Jarović
otvorio program. Sead Hović
je počeo sa sevdahom
oduševljavajući
publiku.
Svojim specifičnim glasom
prelazeći na pjesme koje su
publiku dovele na podijum za
igranje. Safija Haskić takođe
je oduševila prisutne svojim
manirima i pjesmom da bi
Mirsad
JaroviĆ
svojim
brilijantnim glasom udario
pečat na profesionalizam i
publiku podigao na noge.
Muhamed Kočan je otpjevao
nekoliko sevdalinki. Pjevalo se
i igralo do kasno u jutarnje
Ibro Aličković
"Čestitam na scenariju koji ste B~~njaci . znaju
~uzičke
najvjerovatnije vi Ruždija ~nJed~ostl ka.ko Me~sme .t~ko
radili . Početak koncerta je I Sakibove. I da ~e biti u
sve nas duboko dirnuo . mnogo. vecem broJu. Hv.~
Pjesma "S one strane Plive", vam sto st~ nam ~onljel~
zatim
Vaša
poruka gru~u d,?movme za kOjom SVI
bošnjačkom narodu . Dok ste patimo. .
"
"
prilazili mikrofonu razmišljao K~da. je .vOdl.telJ naJavIo
sam sa kakvim riječima bi uce~nlke. slJede.ceg koncerta
mogli da dopunite stih pjesme publlk~ je dugim ap/au~om
~obrodošhcu
i vaše prve riječi su me poručl!~
rasplakale . Svi učesnici su Izvođ~clma. ~lIcne scene su
me oduševili . Sve naredne se desavale I na koncertu u
bude Feniksu- Arizona gdje živi oko
koncerte
koje
organizirao gospodin Paše tr~ h!ljade B.ošnjaka.
U
Fifić
neću
propustiti jel sljedecem broJu SabaH-a
računam da je našao pravo~ čitaocima ćemo predstaviti
saradnika . Eto dolazite nafT efendiju San Franciska koji je
ponovo sljedeći mjesec sc bio na koncertu s~ svo!om
Mersom Miljković iSakibofT. hanumom
cianovIma
Jakupovićem. Vjerujem da

porodice. Takođe u nekim od
narednih brojeva gospodina
koji je u Feniksu dao svoju
kuća da bi BosnjacI imali
džamiju gdje sada klanjaju
naši Bošnjaci. Takođe su tu i
prostorije Islamskog centra.
SabaH će prenijeti sve što je
interesantno
među
Bošnjacima jer SabaH-ova
namjena je pisati o nama koji
živimo na ovim prostorima.
• ..
.
Ruzdlja JarovIĆ

VRTUUIK UOIAVI
Bošnjak (42) dobro situiran. Upoznao bi
ženu - Bosanku od 35-42 godine
isključivo radi braka.
Pišite na adresu SabaH-a sa
naznakom "za vrtuljak ljubavi".
Neotvorena pisma uručujemo
tražiocu

DISKRECIJA
ZAGARANTOVANA

Spori::
""=
' l.t. . . . . . .~"'~

POLUFINALE CUP-A L.I. FUOBALSKE LIGE
v

BOSNJAK
4

- DEER PARK
••

2

F.K. "Deer Park": Kortelo 7, Sobondi 6, Mousis 6, Miguelo 7, Morko 6, Keith 7, Lomen 7, Hovard 8, Mocido 7, Scott 6, Miller 6
F.K. "Bošnjak": Meče Koljenović 6, Beli Koljenović 7, Fiko Koljenović 8, Mustafa Koljenović 8, Miro Feratović 9, Senad Dervišević 9, Ermin Dervišević 8,
Mirsad Sejdić 9, Đeno Sujković 6, Esad Nikočević 7, Saka Radončić 7
Strijelci za Deer Park: Scott 60-ta i 80-ta minuta.
Strijelci za Bošnjak: Sejdić 32-ga ; Mustafa Koljenović 38-ma; Sejdić 42-ga i Esad Nikočević Džaja 62-ga minuta.
\
Iqrač utakmice: Mirsad Sejdić
povedu sa 2:0 . Snažna kiša i dalje Je
ao i obično , nedjeljno jutro
padala .
zaljubljenici u fudbal i vjerni
Do kraja prvog poluvremena ostalo je
navijači '!Bošnjaka" okupili su
još samo pet minuta. Nakon nekoliko
se u prostorijama Cafea "Bumerang"
neuspjelih akcija fudbalera "Bošnjaka"
na Astoriji u New Yorku.
i blijede igre Đene Sujkovi ć:l dešava
Dok su navijači i fudbaleri ćaskali uz
.....,:;::;:;%:,~:;;::;:! se i nešto neobično. Lopta dolazi do
p;vu jutamju kaficu nisu ni slutili da su
golmana Kortel<l koji
među njima dvojica članova Uprave
mjesto da uhvati 'vptu f ' ;kama
kluba koj i su u subotu obaviješteni o
ispucava je nogom Lopta pogađa
promjeni lokacije utakmice, Polufinala
Sejdića u nogu, odbija se od njega ,
kupa LI fudbalske lige. Ljana i Saka,
prolazi pord Kartela i kreće prema
kako ih navijači popularno zovu,
golu . Tada, sa ivice šesnaesterca
dadoše nonšalantno znak za polazak
nastaje prava trka na šesnaest
na utakmicu. I tako osam igrača sa
metara. Prema lopti trče Sejdić ,
Ljanom i Sakom na čelu odoše na
Kartelo i Sobondi . U toj trci najbrži je
jedan stadion a navijači sa tri igrača i
Sejdić a lopta se odbija od stative.
autor ovog teksta na drugi. Sve to i ne
Sejdić je nakon toga munjevito
bi izgledalo tako užasno da nije bilo
zakucava u mrežu . Tri nula za
pljuska kakav se može doživjeti samo
"Bošnjak" u 42 drugoj minuti . Kiša
u Americi a možda i samo na Long
prestaje da pada i sudija iz Čilea ,
Sonjera
označava
krč'lj
prvog
svom
da na
Islanduživotu
jer . I tako,
kišu umjesto
nisam vidio
u
poluvremena.
utakmicu stignemo 30 minuta prije
Već
u drugoj
minuti
drugog
početka mi stigosmo 30 minuta
poluvremena Mustafa Koljenović ima
kasnije .
šansu p
Tako je ovdje među narodom nastala
ogoditi protivničku mrežu ali nesretno
kletva:" Da Bog da da te Ljana i Saka
promašuje gol. Tog momenta dolazi
vode na utakmicu." Samo što smo
do preokreta i protivnički fudbaleri
preuzimaju inicijativu .
Odbrana
"Bošnjaka" prelazi u zonski način
odbrane gola tako da protivnički
fudbalri pokušavaju šute vima IZ
daljine ugroziti našu mrežu. Na sreću
svi udarci završavaju pored gola.
Petnaesta
minuta
drugog
poluvremena jE' ostala u sjećanju po
iri Feratoviću kUJi se vodećI loptu
kliznuo i u padu (jadao loptu Esadu
Nikočeviću koji proigrava dupli pas sa
Mirsadom Sejdićem . Oštar šut prema
golu ali gol man Kartela uspijeva
sačuvati svoju mrežu. Odmah nakon
ove akcije "Bošnjaka" , fudbaleri "Deer
. Parka" proigravaju odlučan pas prema
i Scottu - lijevokrilnom napadaču koji
savlađuje našeg golmana i smanjuje
razliku na 3:1 u sedamnaestoj minuti
drugog
poluvremena .
Fudbaleri
Lopta je u mreži: Gol Esada NikoJevića - Džaje (4:
"Bošnjaka"
kreću sa centra Miro
iz automobija pokušavajući se
Sejdiću,
Sejdić
Esadu
dodaje
raznim pomoćnim rekvizitima zaštititi
Nikočeviću- Džaji a on oštar šut i gol.
od provale oblaka i primaći se terenu
Mat u 3-4 poteza i 4: 1 za "Bošnjak" u
uočismo metež ispred gola protivničke
18 minuti drugog poluvremena .
ekipe, F.K. "Deer Park" i Sejdića kako
li dio igre protekao je u
nakon driblanja dvojice protivnički
njima ekipe "Deer Parka" da
igrača upućuje oštar šut prema golu
rozi
golmana Koljenovića . To im
1:0 za "Bošnjak". Lijepa dobrodošl
azi za rukom u 35 minuti drugog
zakašnjelim navijačima. Tog m r ",""'"+"
da
sudija
mena .
Tako
smo oprostili i Ljani i Saki što n
kraj
utakmice
pri
rezultatu
nisu rekli da direkcije sa pl
4:2 za "Bošnjak" "Bošnjak" ide u
obljepljenih po Astoriji ne važe.
finale kupa LI lige u New Yorku.
Odmah nakon pada prvog gola ,

K

jaču

1IIIi!~1~~~~~'!!~~~~~~

SabaH

fudbaleri
"Bošnjaka"
nastavljaju
agresivno ugrožavati gol "Deer Parka".
Nije dugo potrajalo da fudbaleri
"Bošnjaka"
pregaze
protivničku
odbranu i uz pomoć mladog i
talentovanog Mustafe Koljenovića

Šukrija Džidžović

Pravilno
suseno· s
bojom i
• •
mirisom

Zelena "čaša vode"

v

Idealna za dijetu, njeguje suho lice i ispire organizam
Krastavice su se spominjale još u indijskim ljetopisima već u
trećem vijeku prije naše ere. A tek 2.500 godina kasnije pojavile
su se u Grčkoj i Rimu. Općenito, hranjiva i energetska vrijednost
krastavice nije velika. Puno vode,
malo kalorija i vitamina i relativno mnogo mikroelemenata
- bio bi portret ove zelene
"čaše vode",
Cijeni se zbog svog ukusa i
kao
namirnica
koja
poboljšava
izmjenu
materija. Mikroelementi koje sadrži
krastavica
blagotvorno djeluju na kožu
i
vezivno
tkivo,
poboljšavaju strukturu noktiju i kose.
Još od davnih vremena naše žene su
ploškama krastavice rješavale
upale na licu.
Naravno, i salata od krastavica vjerni je saveznik onoga ko
želi smršati: 100 g krastavica sadrži samo 14 kalorija. a tekućina
iz nje čisti organizam od toksičnih materija.

Sve popularnija i sve traženija pje~atica
narodne i novokonponovane muzlk~.
Safija Haskić zvana Barbika sv.oJom
igrom i pjesmom o~vaja !>?šnJačku
publiku u Americi.U pnpremll četvrta

redu audio i vedeo kaseta.
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Pored CVijeta upotrebljiv je i
kOrijen plave ljubičice koji se kopa
u jesen. Prije sušenja potrebno je
korijen oprati. odstraniti zemlju i
ostale primjese. Sušenje obaviti
kratkim postupkom. na suncu. u
zagrijanim prostorijama ili sušnici.
Osušeni korijen se pakuje u slamarice i sličnu ambalažu.
Podbjel (Tussilago farfara)
Podbjel je dugovječna. niska zeljasta biljka. Cvjeta u
martu ili aprilu. Prvo se na vrhu
stabljike razvije cvijet žute boje. Poslije se razvijaju listovi.
koji su na donjoj strani bijeli i
dlakavi. Cvjetovi su prijatnog
mirisa i slatkog okusa.
Beru se mladi listovi i cvjetovi oboje bez peteljke. Cvjetovi
se beru dok nisu potpuno razvijeni, tj. dok cvjetne glavice nisu
potpuno otvorene. Branje se
vrši po suhom i lijepom vremenu. Prilikom sušenja treba ukloniti nezdrave i potamnjele cvjetove, jer oni treba da zadrže
svoju zlatnožutu, prirodnu boju.
Poslije sušenja cvijet se pakuje
u papirne vreće ili kese i čuva
na suhom mjestu. Osušen, mo, ra biti čisit. zdrav, lijepe zlatnožute boje. Od 7 kg sirovog cvijedob~e se 1 kg
suhog. List podbjela bere se
najčešće u junu. Bez drške. listovi podbjela su na naličju bijeli i
maljavi, dok su sa go mje strane
glatki. lijepe zelene.boje. Poslije
branja. listove treba sušiti u sušari ili na tavanu i to tako što se
razastiru u tankom sloju jedan
po jedan na prostrtom papiru,
kartonu ili nekoj čistoj prostirci.
Osušeno lišće treba pažljivo pakovati u slamarice ili jutene vreće, vodeĆi računa da se
ne lomi. List podbjela se često
zbog s!ićnosti zamjenjuje sa
listom repu ha, na šta treba
obratiti pažnju. Od 5 kg svje, žeg lista dobije se 1 kg suhog.

Many go to Conn.
for shot at 175M
By JORGE FITZ-GIBBON and VIRGINIA BREEN
Daily News Staff Writers

The biggest lottery jackpot in world history
ballooned to $175 million yesterday as frenzied
New Yorkers raced across state lines to chase
their minuscule chance of winning tonight's
Powerball drawing.

JIM HUGHES DAILY NEWS

BAD IDEA! That could be the winning ticket! Andy Hill, 7 months old, gnaws on a potential pile of dough at
New Castle, Del., store selling tickets to Powerballlottery. Grandpa's hand is gently trying to get the goods.

Big-money ticket sales spor
New York alert for scalpers
First the Spice Girls, now Powerball.
State lottery officials yesterday said they
were on the lookout for scalpers selling Powerball tickets in New York.
Just over the Connecticut border, Powerball
dealers were besieged yesterday by New Yorker!'. scooping up thousands of tickets - fueling
concerns that scalpers may be stockpiling tickets to reselI at well above the $1 face value.
At Stateline Stationery in Byram, Conn., for
instance, someone bought $2,500 worth oftickets yesterday.
"What would a person do with a thousand

tickets?" asked Joe Bellofatto, whose uncle
own s the stationery store. "They got to be selling them somewhere."
Jacking up the price of lottery tickets is not
covered by New York's anti-scal ping law,
which applies only to events. But it does violate
laws giving the state lottery a monopoly.
State lottery spokesman Rob Hayes warned
that city cops will be on the lookout for Powerball
scalpers and said any Lotto dealers caught selling Powerball tickets would lose their licenses.
"As much as ifs fun, ifs not legal," Hayes said.
Have Goldiner

A tiny Connecticut candy
store on the New York border
sold 10,000 quick-pick tickets
in less than two hours. Tickets
flew out of Washington, D.C ..
stores at a rate of 4,000 per
minute. And tiny Rhode Island sold 1 million tickets about one per resident.
"We thought 'Seinfeld' was
big, but this Powerball is just
tremendous," said Ray
Grimes, a spokesman for the
Rhode Island Lottery. one of
20 _states participating ..with
Washington in the multi-state
game.
The winning numbers will
be selected at 10:59 Eastern
time tonight by the Multi-State
Lottery Association on its
Iowa-based televised show.
New York ticket holders can
tune in to local news for the
winning numbers.
Lottery Association Director Charles Strutt estimated
that 350 million of the $1 tickets would be sold by today.
"Sales are exceeding our
ability to project them," he
said. "We're wondering if the
retailers are going to be able
to handie the volume."
Statistician Aaron Tenenbein
of New York University's Stern
School of Business called
Powerball's 1-in-80 million
odds ofwinning "a sucker bet"
"You 're more likely to bit 20
consecutive holes-in-one," he
said.
But Barry Miller, the Daily
News' Mr. Lotto, pointed out,
"Somebody's going to win."
In the event no one wins an unlikely prospect. because
80% of possible number combinations have been soldthe jackpot will grow to an
eye-popping $200 million.
The $175 million prize was
more than enough to lure
droves oflocals to Connecticut
for a piece of the action, since
neither New York nor New
Jersey participates in Powerball. Traffic jamrned the
streets of border towns like
Greenwich, with 200 people
waiting in lines averaging two
hours.
The traffic is likely to be
worse today. wit h latecorners
expected to jam Interstate 95 in
a scramble to buy tickets before
the 9:52 p.m. deadline.
The Powerball jackpot
dwarfed New York's largestever jackpot, a $90 million

CONN. MOB
New Yorkers descend on states
selling Powerball tix

pages 18-19
booty split by nine winners
Jan. 26, 1991.
"Our chance is as good as
anybody's," insisted Ron Hopkins. a Rikers Island correction captain, playing $400 for a
pool of 72 officers at a Greenwich stationery store.
The lure of riches proved so
great that somE' New Yorkers
plaYE'd hooky to buy their tickets. Joe Valania. 25. and Robert Chesney. 33. carpE't laYE'rs
from Manhattan, went AWOL
to stand on a line and fork over
$200 for tickets.
"Hey. we're sitting in traffic
right now," Chesney quipped.
"You gotta do what you gotta
do," Valania added.
Powerball mania also hit
Washington, where sales haw
topped 1.5 million tickets
since Sunday. Vendors reported business people from New
York, New Jersey and Pennsylvania scoring their tickets
before catching planes and
trains home.
"Business is definitely
jumping," said D.C. Lottery
spokeswoman Athena Ward,
adding that folks have called
from distant states asking for
directions to lottery machines.
"Ifs hard on business when
you 're selling all these lottery
tickets," said a clerk at Union
Liquors, a small spirits store
at Union Station, where a line
of 50 gamblers spilled out the
door onto the concourse of the
mammoth rail station. "It
would be nice if they bought a
little liquor while they're at
it."
Meanwhile, tonight's New
York State Lotto jackpot is a
comparatively paltry $10 million.
"We're not concerned about
it." Lotto spokesman Rob
Hayes said of the Powerball
jackpot. "NE'\\' Yorkers love
their Lotto game. I th ink somE'
of our metro \; ew York COIll'
muters may put a buck or two
down over tht're, but I don't
think it will ha-,e an appreciable affect on our ticket sales."
With Thomas M. DeFrank
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